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Otiosum fortasse videtur, commilitones humanissimi, quo tempore sepulcra
ipsa loquuntur celeberrimosque scriptores redivivos in lucem mittunt, eorum, quos
adhue fatum nobis negavit, fragmentula misere pessumdata percensere. verum quid
faciam? Maximiliani Consbruch amici opera, qui in meum usum descripsit describit-
que Etymologici Genuini codices, rursus nonnulla poetarum Graecorum fragmenta
reperta sunt, quae etsi emendare ex parte non possum, sanabunt alii, qui quid ex
uno versiculo colligi possit egregio nos docuerunt exemplo. pergam igitur, ea tamen
condicione, ut initio etiam ad locos omnibus vobis dudum notos aberrare liceat.

L

Callimacho, cuius nuper complura fragmenta protuli, hoc loco duo verba
restituam et fr. 331 a Schneidero infelicissime contraque omnes criticae artis leges
vexatum ex parte poetae eripiam. legitur in Etym. Genuin.: [Dedtzpos xataansvd’ieta
o0tws . .. .1 (lotdov)? G o mdvez ta elg QN dvdpata mowdst suyxpitind, ahhd pdva T2
rapasymuatidpeva drhoxd xat oddztipy évey,® ( Bapbrova ) taw 1 tor iutdvey obddy sls atyxpraty xhi-
vetat 003t yap Toi; yévaaw (mapasymuazizetat)? . . . . olov swrppovistatos TAuovéstatos dwo 100 Surppwy®
aal -M’umv Edpiridys- ,,a’)\)\' glue ydp O thyuovsstdtry © 63dve. (Med. 1067) <0 odv mapa Kakh-
wiyw Aepa o whe totsp‘(‘ 3sipo déympat® ob mapd  mhelwyv memoivtay, ® dmel wharovéotzpov dv
iéyeto, ahMd mapa 16 mhelog, dg’ ob xat “Opypos ,mhelor péhave; davdzow® (Od. 12, 92) xai 1o
,,ﬂkshi o otvow xhsta® (IL 9, T1). mhelos olv xal whAedtepos, olov ,,',a{)'ﬂso xwdioty ° whetotépy;
papuyts, ﬁuép‘r,ut G cfxuoko*(r,u.’.vm; 10 %% ,dedtepov adts -,':vo- woAd ,(.v.pot pov“ (Hes. Op. 126).
By s -(ap snoma:v. ooTxpnxov 1ap ov su"xpmxov énoma-v, fmep adivatov. xal el Ghwg dpaihey elmeiy,
yepovéatspov dv doymudmiasy. — i odv; tawg mapd 0 ysipes.  obtws Muddieves {prpatd). !t

E rhematico Philoxeni laudatur etiam s. v. ’Awnpéstepov tractatus simillimus
in Etymologico Genuino, quem satis neglegenter descriptum habetis in Etym. Magn. 110,9.
qui cum ex parte libro wzpt suyxpixdv eiusdem Philoxeni, quem in priore commen-
tatione p. b seqq. tractavimus, obloquatur, rhematici excursum re vera etiam hoc
loco transeriptum esse probat. prima verba mhewdtepos xataoxzvdietar oftws ab auctore
Etymologici addita videntur. eidem fortasse ultima verba inde a <t odv debentur.

') lacunam indicavi. %) supplevi e cod. Voss. 9 sic vulg. (i. o. Et. M.), rapsoyquaniipeva $nhuza
oddetépoy yévous A, %) suppl. e vulg. et lacunam indicavi. ) edkppevt A. ) th[nlwovestadtny A, 7) mherotépy A.
%) mhelov memobnrey A. %) wodt . . . A, mhetotépt A. ) owodoynuévws A, 1Y) addidi e valg.
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post verba quae sunt 0d3% yap iz yéveaw mapasympatierae Philoxenus exposuerat com-
parativos superlativosque gradus horum verborum ita effici, ut formae generis
neutrius addatur estato; et estzpo;, ut odppov cwppoviatspo: alia. — Callimacho igitur
restituendus est talis fere pentameter 8gpx o= mhetotépy 8:3p0 diywpar (dvai), in quo
respexit certe Homericum illud mhztotépy adv yawpt gikgy & matpld’ ixésha (Od. 11, 359) —
inter fragmenta adespota reiciendus alter odéyyzo wwdistyy mhztotépy gdpuyt, ubi Musam
poeta alloqui videtur.

Nonnulla ex his, quae ad Callimachum rettulerunt viri docti, fragmentis
anonymis emendata leguntur in Etymologici codice A. quae in transcursu adnotabo:
fr. 133 Schn.: ‘Pd opt*! 6 wmhipss dpx ol mémovidev ® Zxdhudwv.  elproar % opiv dviwvopla
mapa T wounry odv P N, of 3 Svpaxdator® 10 Ylv Myovswy, Adzwvez (8) piv. ,mapa 84 oprt
xopat Asvxinmides’. — fr. 132 Schn.: lldxtos: ,mavizs gavpopdpor > wdxtora @épov mapa o
moxos moxtos+ mept waddv. fortasse gapopipor de ovibus pellitis seripserat poeta. —
fr. 100 Schn.: logvidas ,a0 &’ 00Tt teds dva hogvidag isywv'. logvidas tas haumddas. wvpimg
piv hopvides Adyovrar at povétuhor Aaprmadzs xti.  scholion ad versum in initio exseriptum
esse videtur, unde fortasse confirmatur Diltheii coniectura (de Cyd. p. 14) Callimacho
eum esse tribuendum. — fr. 117 Schn.: Apistollov: snpaivar v pi xsxoppdvoy ,,Hévesg
apistollov Tadpov émax:“. DuddEevos. émx: consensu tuentur A et B, unde iz’ &3zapdp
effecit Duebner Callimacho versum tribuens. legerim ,divizz dpistuhhov tadpov &mi
ayahidev* furcis imponentes — fr. 131 Schn.: lotsdos xat hotshhog: ® of piv =apa 0 Ghsdos
228’ GmepBBacpdy 108 A Aotados xal hoistho; Gt 7 yhdssy whelatos ohafos ¥ Ew 6 Eayatos otev o
ohadvions xai dumodradels, xxt. Quibus in fine addo ipsius Callimachi fr. 478 Kijpeves:
Svopa wiptov? Fpwos xal Emidetov "Adou. dm piv 105 Fpwo: dme T00 xhSw  okdlw, Evdav xal
xotds 6 Evdokos, dml a Tob Awdov 6 wdvtas wpds Eavtov (mpoowxhodusves) xail® Hmé mAviwy
axoudpevos.  Kallpayos ,And = Klopévon 12 modvizivoro ddpapta®.  [(Ane piv ¥ [lzpazpdvy
KM\Spevos 821! & #pws)l. Callimachi versum recte a Schneidero Hecalae attributum esse
Suidae glossa K\dpevos docemur Khdpevos: ofzm Aéyzzar 6 “Adns 7, 0w wmdvias mposxaksitar i
dautov 7| 6 OmO mdvtwv dxoudpevos. nam quod ille deinde duos ex Anthologia locos addit,
nihil ad rem; in prioribus verbis Sallustium facile agnoscitis.

In eiusdem carminis fr. 53 Ammonius, ut scitis, disertis verbis (p. 136) testatur
Callimachum pessimo exemplo dixisse 7 & 2udnasv tolvexev Alydos Zoxev. idem versus
saepius in Etymologicis laudatur, sed semper ofvixz vel olvexsv scribunt (conf. Et.
Genuin. Svosxdos et xedhespos). videtis adversis quasi frontibus haec testimonia inter se
pugnare. malo igitur Ammonium levitatis incusare quam Callimachum soloecismi.

Sed qua de femina loquitur poeta? perperam de Aethra cogitant. an Hecalen
mavultis? sed quae ob hospitalem liberalemque animum laudatur, in ignoto nou in
regis filio illum ostendere debet, et quae luctu moritur, eam sero puleri iuvenis
amore — hoc enim wddos re vera describit poeta; cf. fr. 219 — non communi omnium
civium maerore confici necesse erat.

Ad Medeam igitur haec verba refero; nam ex quo felicissimo Papadopuli
invento Apollodori fragmenta Sabbaitica innotuerunt, de exitu Callimachei carminis
aliter atque Naekius et Schneiderus iudicabimus. adscribam Apollodori verba:

) ‘P opiv A %) mdev A, ?) aupaxdsion of 32 A 4) apwv AL %) sic A, gavpotépois B. ?) Aolsthov A
7) dre codd. ®) b Aofafo; B. °) A om. wipov. ') zai] # A et Suid. ') 32 om. A.
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A’ A b x > ’ 24 4 3 \ A ) !

iyeds 8% dveadpavos Aldpn, 2av dppeva 7:')‘:7,31,. wpézaw wat tivos dott pi Adyaw drmihimey
Om6 T métpa pdyapay xat méGha slmdy, Gtav 6 walz ddviTar Ty witpav dmowvhisas avahisdar
Tabta, T0TE et adtaw adtov awmomipmaw (fr. 66 v ydp ww Tpofve xolovpaiy G706 wmitpy Hixe odv

’~ . - . » ¥

apmidesa.  fr. an. 331, quod hue revocavit A. Hecker et cum fr. 51* coniunxit: 57 &v
¢ ~ 3i % \ \ 5 ¢ 5 , « ¥ Ly | oy A ~ a2y »
0 malz amd pdv (oaddv Aoy dyedssasdar dpwos 7 yzipzaave haw & Aldrdov dop . . . conf.
Suidas ['Sahov, Ayxdsasar| . . ... ... Mgz Alysl tdtz suvewodox ‘Adfvars drz3udhavazy
abd wat wetha v Alyda gohdtizshar oz dxifBovdov adwdv.  [fr. 53 4 & éxo'r,rx:v olvexzy A";éo;
b'é \ Vs ki ~n s ! , B L4 s \ ¥

- Zaxev.]  Alysds 8% thv By ayvedy wmala Gatsas adtov @z Jptapdv vtz it <oy Mapabewoy Imspde

-

Tadpoy avahofivar O% adtod. o3 & 6 Ogssds avaidav adtiy, wmapa Mydstaz Aafdw auﬂr,uspc)v
mPOSTVETREY avTP gdpuazov: 6 6F pihhovio: o9t Tod woted wpoagdpzshar Wwprsuto M watpl
Bigos, Omzp Alyads dmyveds iy wdhwa EEipovbs taw yapav adted.  Onads 8 avapopsdils w6
matpl xat Ty dmeBoudiy pabaw é3aks iy Mridzaw

Tam velim videatis fr. 510 tsyz tduo: pij =i, quod sine poetae nomine affertur
in Epimer. Hom. Cram. An. Ox. I 207 et a Suida: {syz- udtzsyz: xad ,loyz tuos® et
wéxog* téwvov et =t wiz  Sallustiani commentarii frustula etiam hic agnoscimus. sed
quod Schneiderus (conf. Naeke p. 124) conicit Hecalen Theseo aquam petenti
obstitisse, valetudini eius verita, admodum displicet. Aegei verba sunt poculum e
filii manu eripientis. conferatis deinde Suidam s. v. Vmodpai+ 7 8% mehdvodsiza wai
Supagt hoitv Omadpal ossopdvrt.  toutisnv oy prdsasa xw Swmolhzdapivy da Ty oo*mv
idem s. v. lshdvdy . . ... 22l =shivodsizz oyprdsasa. idem s. v. 'Ossdpevos . ... . %
oi; Opdadpots dmofhizwv, ubi paraphraseos Sallustianae disiecta membra aperte tenetis.
etiam haec ad Hecalen ipsam referunt, sed infelicissima coniectura confisi.

Sed magis quam incertac hae ratiocinationes me movet, quod hoc demum
modo, eur Callimachus hoe herois certamen sibi elegerit, intellego, qui re vera The-
seidem condidit unam hane fabulam narrans, cuius sub exitum regis filius ex omnibus
periculis exemptus agnoscitur, sagam fatalem fatoque debitam expellit, urbem lustrat,
heros et princeps Atheniensium factus est.

In eiusdem carminis initio reposuit Schneiderus fr. 472 dqpzyiia Xéhova zaxd-
avrpiv 12 Kdpyea, quibus verbis Meineckius in Philol. XIV p. 43 optime indicavit duos
eiusdem aetatis poetas significari adhibita Hesychii glossa zduza: Sva tdv éxvd (tragi-
corum scilicet Pleiadis). eundem re vera xazixvipov fuisse cum per se intellegatur, iam
videamus, num etiamnunc eruere possimus. de Euphorione cogitare propter aetatem
nequimus.

Sed nonne apud Theoeritum pastor, hoe est poeta, Battus socium adloquitur
(4, 62) =5 § avilpwws guolpa. 6 tor yévos 4 Sawplaxos sl 4 lldviss zadwviporaty
dpiodatz.  vocem vivoz si recte interpretor, Satyri filium, id est Alexandrum Aetolum,
significat, Panes xaxdwvqpor adduntur, quia ipse xaxdwvrpos est.  ut wwvadoldyo: inducitur
et whotza appellatur, quia Alexander Aetolus Sotadem imitatus est; conf. Strab. X1V 648
npte 0 Motddng piv wmpotes tod xwmbohoyely, Exmta AREZavdse: 6 Altwhdz.  huc etiam refero
quod idem de se praedicat xsd piv wa I'Aadunz dyxpudopn =5 8% [lSppw. conf. Athen.
XIV 620 E 6 82 lovixds Aéyos ta Sotadon xat o wpo todton lovid xadospeva morjpata  ARskdvipon
tz w00 Altohod xat [Sprroz w05 Muysion zad "AddZew xal 4w totodtey mowgzav.  conf. Suid. s. v
.‘.fmt'i?n‘; pergit pastor aivim v <z Kpotova, xahd mohi, 4 12 Zdwovdos zal 10 rotagoy Aaxivioy,

wzp 0 moxtas Afyov Gydduwovia poves xatsdaisuto paina. Tval wal OV TAOKOY AR aps0g 4y: mdkag
.a, Omhag whpwd Apagolhdn iam velim cunfudtla Athenacum X p. 412 F, qui postquam
narravit Milonem Crotoniatem immensam vim carnis paniumque, quin vel toium
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bovem comedisse pergit: Titoppds = 6 Altwhés duppiathisamn adg Bodv, oz totopst 6 Altwhds
‘ANétavipo: (conf. Meinek. An. Al 249). de eodem autem Titormo Aelianus narrat Var.
H. 12, 22 Titoppos =t iy dydhgy 7z zal otds v pésw wov péyatov Tadpoy dyptov Gvea Aapfdve
00 moBost xal 6 piv amodpdvar Somaudav, ob piv odvato. wapdvia 8% Stspov Ty étipa yawpl cuvap-
mdoas 00 modo: opolws siys  conf. Hes. s. v. Tioppds.  Alexandrum igitur etiam hane de
populari suo fabulam in carmine commemorasse contendo.!

Non nego aliis in idylliis Tityrum esse Alexandrum, in hoc certe latet Cory-
donis sub persona. acerbe autem tangitur a Batto, hoc est a Battiade, eodem verbo
quo re vera Callimachus in fragmento supra laudato invehitur in xzaxdxvquov Koprza,
poetam tragicum, hoc est Alexandrum.

Reliquum est, ut cur Theocritus Corydonis nomen elegerit, Callimachus
eundem Képyzz dixerit, exponamus. nam, licet admodum lubrica et incerta omnis in
hac re sit coniectura: casu non factum est, ut Callimachus eundem hominem
caesariatum, macilentis cruribus depingat, Theocritus alaudam galeritam appellet.
»opton cantus cum saepius a poetis bucolicis commemoraretur, xopios vel xopidwy
sicut axpis poetam apte significabat, eumque, qui ludicrae poesi addictus erat, aptissime.
hane enim — quod miror Welckerum non perspexisse — ludibundus describit Theo-
critus versibus 30 -37; et xomidv cyeno opponit, ubi de poetis loquitur, Dioscorides,
Theocriti fere aequalis, in Anth. XI 196, 6 (conf. IX 380, V 307). quid porro? nonne
Koguads appellabatur homo Alexandriae notissimus, quem ex Athenaeo nostis omnes,
Ptolemaei regis parasitus et gula et facetiis excellens, yéhotz ast Aéyzwv Bovhdpzves, cuius
dicteria collegerat Lynceus Samius? eidem verum nomen Eucrates fuit, Kopuiss
autem propter corporis habitum, opinor, dictus est. nam Kopvizis teste Hesychio
xoppisito dx duspoppia et Kopuddws sideyfiatzpos et Kopuiiws vids, quo vel Philostratus
utitur, in proverbium abierat. unde alaudam ut apud nostrates ita apud Graecos
propter figuram risui fuisse apparet. itaque ad zuxdvquov Képrza reducimur. Corydonis
nomen postquam a Vergilio tenere misereque amans iuvenis accepit, quam saepe a
recentioribus poetis usurpatum sit, donec Buergerus noster ,misellum Corydonem*
rideret, seitis: quo sensu primum adhibitum sit, videtis. *

Ionicae poeseos argumenta in epigrammata transtulerunt Asclepiades, Posi-
dippus, Hedylus (conf. Athen. X 412 E. 414 D. VIII 844 F. 345 A. Anthol. V 161. 202.
203. 207), quorum epigrammata in unum librum, eui Zwpé: inscribebatur, coniuncta
primum prodierunt.® inde epigramma amatorium suscepit excoluit ampli-

) Similia de Astyanacte, populari suo, Pyrrhum Milesium tradidisse fortasse recte coniecit G. Knaack
sed non magis cum Theocrito ea conveniunt, quam quae ipse Alexander de Titormo narravit. ceterum haec
scripta fuerunt antequam G. Knaackii novissimam coniecturam noscerem, qua illam de Titormo apud Aelianum
servatam narratiunculam ex Alexandri carmine primum innotuisse mecum suspicatar. (K. Susemihl, Gesch. der
griech. Litt, I p. 201a. 14.)

?) Ceterum Vergilius Ecl. 8, 90 ,,Qui Bavium non odit, amet tua carmina, Mevi* imitatur Alexandrum
fr. 3 Bgk.: o5 3 Bowszed &duzy Edfotg tépletar 093’ dhydv. quod nescio an iam ommibus vobis notum sit.

) Perlustretis mecum poetarum nomina Anthologiae epigrammatis appicta: omnia si respicietis sexa-
gesimo cuique, Meleagri coronam si eligitis tricesimo alteri cuique poemati duorum poetarum nomina adscripta
videbitis (velut VII 816 Azwvitou 4 Aveimdzpoy, VI 110 Azovida ot 88 Mvacdhzon, XII 55 Adqhov o 8 Apté-
pwyos). interdum seribae (maximeque scribae C) hace debentur qui aut ductus in exemplari exstantes legere
non poterat (VII 650 Ohdzzou 4 Pudatzoy, 647 Zuowidon ot 6 Swpiov) aut ultro hariolacur (V 308 ol adzod
seriba A — 4 pakhov Orodrjpoy seriba C).  saepius idem poema et in corona Meleagri et in Philippea exhibitum
fuisse mecum colligetis (VL 154 Acwvida Tapavziven ot 4 l'azouiizen. Gactulicus syllogen veterum epigram-
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ficavit Callimachus, Asclepiadem non semel imitatus. conferatis velim: Anth. XII 135
Aoxhymason: Oivog Zpotos fheyyose dpdv dpvedpevoy wiptv "Hiosay 3v wmohdoic Nuaydpry wmpo-
mdocre! xal yap dddxpuozy xal dvistas: xat w watngis "EBheme yd apiyyilels odx Epeve atigaves.
ibid. 134 Kalhpdyon: “Fhxos Zywv 6 feivos dhdvidavey, oz dwrpdy Ihvadpz Sd strdiov,
dviydyzto, To tpitoy dvix’ Emwze a2 8% poda pulhofohzdvia Tawdpds amd otzpavey w—ave &y
yapat. "Qutrzar péya 8 T, pa daipovast odx awmd fnuoped Fixdlw: gopds G gap Euadov.

Uter utrum expresserit imaginemque diligentius delineaverit, in propatulo est.
sed Asclepiadi reseribit Hedylus Anth.V 199: Oivos xal xpondszts xatzxaimany Ahaovieyy,
At 30kt xal Zpwg 730 6 Nuaydpzw. “Hi mapa Kdmpde tadta pipors ¥ mdvia podavez Keivin
napdeviov Sypa hdgupa mowv Jdviaha xai pahaxal, pastw vdspata, witpay, “Ymvon xub seolpdy
v tite paptipa.  certe enim non casu factum est, ut oivos xzi mpomdsz: apud Hedylum
eodem modo iuvent Nicagoram, quo apud Asclepiadem eidem nocuerant: apud hune
ipse ebrius obdormiscit, apud illum puella facilis iam iuveni praeda.

Videtis sic quasi series carminum existere, quae invicem se continuent; quales
Tibullo ante oculos fuisse putaverim, cum de Cerinthi Sulpiciaeque amore breves
easque pulcerrimas elegias conderet. ceterum si quis historiam epigrammatis graeci
seribet — quod vel maxime necessarium videtur — argumenta, quae singuli sibi eligunt
poetae, velim respiciat: facile Anytes Leonidae Callimachi aliorum sectas internoscet.

Subiungam Posidippi epigramma irrisorium Anth. XII 98: Tév Movsaw
ttuya [lddos @vsac in’ dwdvdaic Kowifaw 2kt wdp Ono whavpa fakew: ‘H % =mplv &v
BiBhors memovypivy aldadeptia (- — < tpifer) Woyd awnpd dalpove pepgopdve.  irridet
Posidippus, ipse in amoribus bene versatus, poetam qui, licet iam carmina
splendida pepigerit (Movsdw tétnyx), tamen hucusque amoris ignarus libris tantum
incubuerit, nunc autem acri dolore correptus ahkzdepiZss — quam vocem aperte cor-
ruptam nondum emendare contigit. sed risui semper fuit interpres ille, qui argu-
mentum carminis ita reddit: poetae eruditi anima quos amor temptat cruciatus indigna-
bunda contemnit! non igitur admirantis sed tecte notum aliquem poetam -carpentis

matum composuerat, in quam vel epigrammata in lapidibus servata receperat). at longe maior pars ita com-
parata est, ut neque scribas neque Constantinum Cephalan iure incusetis. non enim casu factum est, ut Arte-
monis nomen his tantum in epigrammatis et voci a37hov subiunctum inveniatur, Leonidas Taventinus saepissime
sic inducatur, Posidippi nomen, quod in tota Anthologia undevicies occurrit (nam 1X 859 poetae comici
nomen prae so fert) sexies cum alio quodam coniungatur, quinquies reperiatur: Posidippi aut Asclepiadis, iam
velim conferatis scholion codicis Veneti A ad Il XI 101, de quo docte egit Th. Bergk (Lyr. Grace. fr. IT p. 342):
B p’ "loov] Znyodetos Ew w03 P 37 Tleov.  pa dppépzadar 34 prm o Apistapyos viv &v tois llossidinnoy
Emiypdppact tov Brpwoy, ald’ &v td heyopdve Swpd edpstu  clloyov 34 prow eheyydpavov  autov
armahetdar. opponuntur inter se unius Posidippi epigrammata et Acervus qui vocabatur. is autem continebat
inter alia epigrammata in omnes heroas composita (quis enim nisi tali necessitate coactus Berisum sibi eligeret ?)
eoque usus est Stephani Byzantii auctor, qui s. v. Z&zwz huius ipsius epigrammatis tres versus servavit. locum
ipsi velim inspiciatis: non plus uno versu periisse videtur simillimumque est poema epitaphio Aiacis quem
Asclepiadi tribuit Anth. VII 145. prodiit autem hic Ywpds ante Iliadem a Zenodoto editam; post illam sua epi-
grammata publici iuris fecit ipse Posidippus. Meleagrum cum coronam necteret, hunc Xwpdv adiisse quinque
illa lemmata ‘Asxhqmiadon 7 lloszdizzoy ostendunt. hunc igitur describit versibus IV 1,45 &v 8¢ Ioszidimroy <2
zat "Hivkov aypt dpodprs Zwehifem ' avépors avdea gudpeva. et re vera semel Hedyli nomen, quod quinquies
invenitur in Anthologia, coniungitur cum Asclepiade, V 161. idem Hedylus Asclepiadis sodalem combibonemque
se fuisse testatur apud Athenaeum XI 471 A; tertium eiusdem rei indicium infra legetis, habetis iam vetustissi-
mam epigrammatum syllogam.

') Sic ego, cod. 7rreny &v mohhais vizasdpry mpomoss. frasey Alberti is qui uni eique amico se
amore perire negaverat, idem inter multos nunc professus est.
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sunt verba v Movadv tétnya et foys v Bifilows memovpévy, poetas cum cicadis comparari
saepius invenietis, velut apud Theocritum VII 41, verum poetas non grandiloquos sed
deducti tenuisque carminis auctores. unde Azmtohdyov aliquem vel ‘bucolicum poetam
significari apparet.

Quis fuerit, etsi periculosum est quacrere, periculum si iubebitis faciam: Asztai
enim {atzs in nemine unquam magis quam in scriptore libri zata Aswztév laudatae
sunt, et Arati poesis amatoria (conf. Anth. XII 129) talis est, qualem Posidippeae ut
quam maxime oppositam dixeris. in eundem optime quadrat 7 v Bifhos memovquivy
oy, favet huic coniectura Theocritus, qui amici amorem ut solet verbis et imaginibus
ab ipso depromptis describit VII 97 seqq. velut apatos . . . madds dno smhdyyvoray Eyz
=alov . .. 0% o3téov atdet Zpom, qui deo minatur, v widara xaldzddors optat. sed haec leviora.
fuisse autem qui bucolicum carmen amori aptum esse negarent, Mnasalcas, qui ipse
totus pendet de Anyte et qui praeter illius carmina Simonidis syllogam versavit,
sed a Peloponnesiis interpolatam, ab Alexandrinis autem poetis vituperatur (conf.
Anth. XIII 21) — Mnasalcas, inquam, docet in Anth. IX 324: A sdpuy, <t por @de
map Agpoyévaay Spovsas; Tint dmd morpevized yzthen: @iz wmdpe; 08 tor mpaves 207 @8 od7
ayaza, waveg Spotss Kal médogr 4 8° dypia Mods® v dpar vépetan

Nam vel ante Coos poetas in ipsa Peloponneso poesin bucolicam exstitisse
plerique ignorant, quamquam Anyte poetria, quam parum notam esse dolemus, a Nicia
Theocriti amico in compluribus epigrammatis expressa est. nam cum Niciae novem
epigrammata, sedecim procul dubio Anytae tribuenda aetatem tulerint, in quaternis
consentiunt VI 122 — VI 123, VII 200 - VII 202, IX 315  IX 313, XVI 188 - IX 314,
neque non in ceteris multa, quae simillima sint, invenimus. quae cum ita sint, miror
quo iure Theocritum ab Anyte exprimi statuant (Kehr de poetarum qui sunt in
Anthol. Pal. stud. Theoer. p. 17). sed haee alias fusius tractanda erunt. redeo ad
Callimachum.

In notissimo illo epigrammate 28, quo Callimachus tecte Apollonium carpit:
Eyidaipo 0 moinua 0 woxhwdy, 008d xzhesdy Xaipo tis mohhod: dide x4l Gde gdpay, Misiw xal
meplgotoy  Epopavoy, 003’ amo xprvrg llve: swyatve wdvia td dnposia nihil editores verbis
008’ amé xphvys wmivo interpretationis addunt. certe multi recte ea intellegunt; non-
nullis fortasse nondum notum est alludere poetam ad Theogn. 959 "Fate piv avtis
Exwvoy amo wprvns pehavdigon HAS o por 3Wdxz aal wakdv fuay Gwp, Nov & 7o tzddheta,
Sowp & avaployetar ol \Mgs &% xpfvrs mlopzt 7 motapold.  quasi per oXymoron igitur to
ootz et Johadzs ut in hymno in Apollinem obicit adversario.

Sed hoe ipsum ecrimen, % dxd xprves =mivew, licet alio sensu usurpatum, in
Callimachum, Aetion seriptorem, eiusque sectatores retorserunt adversarii. e quibus
Antipater Thessalonicensis Anth. XI 31, 3 zuxdv avipz tap3ion xai pidov pyipovas Hdpordtas
fortasse hunc ipsum Callimachi locum respiciens (msio x2i mzpigotev pduzvoy 008’ awd
v wtve) dixit, ut XI 20, 3 of ©° 2rdwv xdopov Azhuyiapivov doxrjoavizs xprvrs &5 tepiic
mivete Aty Gowp (= Call. in Apoll. 112 =idaxos 3% tepis dhiyn Mj3ds), quibus de locis
primus docte egit Dilthey de Cyd. p. 15. pauca addidit nuper M. Rubensohn
(Herm. 26, 153) plura omittens. ceterum cum idem Antipater ranam aeneam in
poculo nunc demum se felicem praedicantem inducit, cum et a Nymphis et a Baccho
irrigetur (Anth. 1X 406), ad Theocriti simul versus alludit X 52 edzws 6 ® Bazpdyw,
moides, Bloz. o8 pehadaiver v mésv dyyedviar wdpson yap agdovov adtg. Callimachi igitur
sectatores detestatur rana Antipatri ¢zd, tivas 53wp wivovaty pavigy odgpova paivopevor,
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sed etiam in his Callimachi verbis usa, conf. epigr. 59, 2 iv apdv odx 2pdvy paviay,
scilicet poetae insaniam, quam acerbe rana sugpova paviry apellat. quin vel <ivzs ab
Antipatro pro oftws: usurpatum (nam minime, ut Rubensohn vult, quaerit rana
»quis bibit aquam?*) inde explanatur, quod in eodem epigrammate 28 Callimachus
xzheddyp yaipw iz molhods @ids xal mbe géper dixit.

De Callimacho ad Philostephanum transeo, cuius epigramma e libro =spi
mapaddiwv xprvav (?) petitum servavit Tzetzes Chil. VII 670 seqq.: xat Drhostipavis
wraw Srzpa piv popla xat Sweki 17 pintovsay Mpvyy Tods hovopévous:

PAIHL & &v Swedow Tpwaxpide ! ysdpa Ahartar ®
A ivétatoy, Mpvy xainzp 2003’ OAiyy,

'l ayopdy divars, Gwsp fv* oot malpa Tvdiys ®

"H Mbliws, © Enpriv (0*) Thasey 35 pdpadov.

Epigramma permultis mendis deturpatum cum sanare conarer, ea re maxime
me ductum esse profiteor, quod litterae initiales eandem vocem efficiunt ya()s, a qua
primus versus incipit. quod casu factum esse vix potest. perlustravi reliqua
epigrammata: frustra exempla quaesivi. itaque % &’ idiws non cum Meineckio in aipw-
diw; mutare ausus sum; inde profectus etiam =ptv illud temptavi; nam aut dicendum
erat ,antequam gravius concuteres* aut ,si paululum concuteres, id vero quod
plerique inde eliciunt ,priusquam paululum concuteres* sententiam et exaggerat et
pervertit. sane haud ita elegans est epigramma, quod quae sequebantur litteras
IAEEN2IKEAQN in initiis versuum certe ostendebant; sed videmus etiam doctum
et fortasse alioquin non spernendum auctorem artificio acrostichidis sese ipsum
impedire.

Sed quid? idem artificium — quantum quidem scio — in Sibyllae tantum
Cumanae carminibus nuper ingeniose inventum est a viro summo, Hermanno Diels,
qui in libro, cui ,Sibyllinische Blitter* inseribitur, quemque vobis omnibus notum
esse scio, primus genuina Sibyllae oracula protraxit, artem eorum illustravit, aetatem
auctoremque definire conatus est.

Sed — pace doctissimi viri dixerim — fortasse suo ipsius invento parum fisus
paulo iniquius de his iudicavit, cum genuinam quidem partem eorum et hie (p. 81)
et in praeclara illa de Epimenide dissertatiuncula Romae iussu Tarquiniorum esse
conscriptam statueret, pleraque autem quae Sibyllae tribuuntur oracula ibidem a
duumviris, ubi prodigium mentes civium perturbasset, ficta contenderet carminisque
apud Phlegontem servati auctorem Fabium Pictorem diceret. exstitisse Romae inde
fere a tempore liberae reipublicae vaticinia Graeca — si vaticinia appellare vultis
quae re vera sunt xadappot — hoc perlectis rerum gestarum seriptoribus vix negabitis.
quae de his tradit Livius ita comparata sunt, ut nusquam, velut in Marei vaticiniis,
certus vaticinantis scopus finisque perspiciatur — nisi quod qui Graeca vaticinia
accivit, Graecum ritum religionemque Romam inducere cupiit. patria sacrificia ad
patricios spectabant, nova religio ad totum populum ideoque semper a plebe maxime
exculta est. conferatis quae de templo Cereris Liberi Liberae iussu Sibyllae condito
memoriae prodita sunt. vel inde colligimus reges illos, qui Graecorum tyrannorum
simillimi eorum in gubernanda civitate artem imitati esse videntur, etiam haec

1) Tpwvarpidy cod. 2) fortasse 3é3ewmzar. ) zat el odz dhiyy cod. ) dypdv vel &yepiv cod. ut videtur
)

deinde 3ivz <oty 6 mpiv. %) Twvdiag cod. ©) 4 & {3tws cod.
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vaticinia non sine causa accersivisse. sed ab homine Graeco conficta videntur,
quem ex Magna Graecia, vel potius e Campania originem duxisse et per se veri-
simile est et certis indiciis probatur. cur enim Romae institutum est, ut Cereris
antistita Neapoli, Cumanorum e colonia, aut Velia arcesseretur?' cur prodigium in
Capitolio Romae factum in promontorio Minervae in Campania iubente Sibylla
‘expiatur?® ego ex hac una re, quam fingi potuisse nego, confidenter colligo in
Campania haec oracula conscripta esse et Romam migrasse. qua via ac ratione,
non quaero. sed Cumani, ultimi Graecorum in his regionibus coloni, fortasse de
industria suam finitumis dederunt religionem. quos tria milia passuum ab urbe eum
omnibus Campanis statum sacrificium noctu faciendum habuisse scimus (Liv. 23, 33. 34),
a quibus Aricia Latinorum urbs et subsidium in bello et Orestis cultum in pace
accepisse videtur, quibus Roma ipsa certe Aeneam debet. a decemviris autem anti-
quitus pleraque oracula supposita esse unde colligimus?

Dicetis: oracula ipsa a Dielsio illustrata, quibuscum consentit lapis nuper
Romae repertus, distinguunt inter res divinas Ayaistt et &v matpiost vépo faciendas;
ita autem Graecum et patrium ritum nemo nisi homo Romanus sibi opponere potest.
audio et hac una re quidquid adhuc de oraculorum origine exposui — quamquam ea
ab homine Graeco composita esse probat accuratissima illa Graeci ritus desecriptio,
quam Dielsius praeclare illustravit® — corruere confiteor. sed nonne Cumis etiam
inter se opponi poterat Achaicus et patrius ritus? Arcades enim, vel potius Achaeos
in plerisque Magnae Graeciae oppidis consedisse nota res est, de qua pauca nunc
etiam apud O. Hoffmann de dialectis Graecorum p. 7 invenitis. eosdem etiam Cumas
venisse Pausaniae docet locus admodum memorabilis, quem miror a nemine adhue
eorum, qui de Romanorum religione egerunt, in medium prolatum esse. Pausan.
VII 21, 5 Torelas 8¢ olwatiy ot piv Keh3idav yeviadar Myovay, apudpsvey 88 iz Kopgs tijs v
Omzotz. of 3 s Apns ovyyévore Tpersla oyazpl Tplvwvos: ispdsfhar 8 <ig Adyvds tiv mapiivov.
Mshdwirmov 3¢ maida Apzws wat Tpieslas oiiswe = o w3&fhq <iv mohw xal §ésda 6 dvopa dmd
<z prpds.  Triteenses vetustissimis temporibus Achaeos se dixisse idem testatur
VI 12, 8. quicumque talium fabellarum satis peritus est, Triteensium colonos Cumas
migrasse ibique Arcadicam vel Achaicam tribum exstitisse statim concludet. cuius
tribus caeremoniae necessario aliquantum distabant a Cumanorum institutis patriis,
id est Euboicis. wdtpor autem vépor in oraculo describuntur v. 50 Nostisas & dré <00
Baahide wétway “Hpry, dpyiv Bodv 96wy watplowar véuows xa? aloav et v. DD szuvis Basihidos
olds nhéviov v matplowst vépors “Hpug Eduvdy = xal ofxov. !

1) Simile Pythiae oraculum Magnesiis datum, ut Bacchi sacerdotes Thebis arcesserent, nuper in lapide
inventum publici iuris fecit Salomon Reinach, Revue des études grecques 1890, p. 349.

) Totus Livii locus 42, 20 optime Sibyllinorum librorum indolem ostendit. ab his expiatio, ab
Etruscis interpretatio prodigii repetitur. utramque coniungere solont falsarii.

) Una in re tamen errasse videtur. odaiza Yustay 42y non cum ironia de eis dictum est, qui sacri-
ficii expertes sunt, sed ut adaire; smoviai apud Plutarchum de inferiis. itaque Nyristw, quod in v. 43 intulerunt
Eberhard Diels Ludwich, qui disertis verbis ironiam agnoscit, reiciendum est.

4) Locutio Graecis in tali re sollomnis admonet me glossae, quam ex Antistii Labeonis commentariis
de iure pontificum servavit Festus p. 351: ,Sistere fana cum in urbe condenda dicitur, significat loca in oppido
futurorum fanoram constituere, quam {quam) Antistius Labeo ait in commentario XV iuris pontifici fana sistere
esse lectisternia certis locis et dis habere, quid in talibus rebus inde, quad duae res iisdem verbis more
vetusto significantur, colligere debeamus, scitis. pro templo re vera pulvinar deo erigitur. nam lectisternium
apud Graecos coniunctum erat cum templi dedicatione. conferatis velim Origenis locum (contra Cels. VII 69,
p. 743 = 1518 M.) quem benigne mihi monstravit E. Schwartz: &ijhov 8% zal todro &x 7ol els 72 doxodvia
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Dea “Hpy pasthyis, Baothis, Busirerx cum alibi tum in Boeotia Euboeaque colitur,
ita ut schol. in Apoll. Rod. 4, 1138 % 3 Edjow tspd isw <f “Hpz dicat. Tuno Regina
autem Romae ,adventicia® erat dea, item ut Proserpina, quae in oraculis ut altera
patriae pracses et custos celebratur, cum Libera Romae nunquam magno honore
dignata sit. neque decemvir sacris faciundis vel sacerdos Apollinis (5 tzwijp) Iunoni
Reginae albam bovem .patrio ritu® mactare poterat, quia patrius ritus pontifici
reservatus videtur.! Romae igitur haec scripta non sunt.

Aliam fortasse viam ingressi melius opinionem nostram fulciemus, si Triteensium
narrationes com Romanorum mythis conferemus. mythos dixi, etsi re vera mythos
mythologiamque Romanam exstare iure negaveris. nam sola fere quae de Marte Ilia
Romulo narratur fabula exculta est, eaque ita comparata, ut ad Graecum exemplar eam
fictam esse satis appareat.

Eadem tamen ante liberae reipublicae tempora ficta esse debet, multo prius
quam Remus fratri adiungeretur. iam videatis: nonne tota fere redit in ipsa Triteen-
sium urbe, quorum coloni Cumas migraverunt? Triteam, ut meministis, condidit
Martis filius et Triteae, quae sacerdos fuit deae virginis oppidi postea praesidis. quod cave
putes a Romanis Arcades recentiore tempore recepisse: nulla fit Vestae deae mentio,
nulla Remi, sed talis est totius fabulae indoles, qualem primariam et genuinam Romae
fuisse conieceris. dolemus quod Pausanias summatim fabulam percurrit: a quo enim
Triteae oppidi ocimstis nutritus est? sed perlustretis Arcadum fabulas, quas non
semel in libro de Isyllo tetigit Wilamowitz: semper virgo a deo gravida exponit
infantem, qui a bestia alitur, a pastore reperitur, ab eius femina vel filia nutritur.
sic fortasse etiam explanatur, quomodo Euander Areas Romam venerit; quem ex
Fauni nomine male in Graecam sermonem verso originem duxisse etsi Schweglerus
et plerique recentiorum contendunt, credat Iudaeus Apella. Euandri memoria cohaeret
cum Herculis cultu, quem prorsus eodem modo ille benigne excipit, quo Pelopon-
nesius ille Dexamenus nomen inde adeptus, cuique primus cultum instituit. Herculis
autem memoria ex Peloponneso Cumas perlata ibi antiquitus exculta est. videtis
non oracula tantum sed etiam fabulas Cumis Romam translatas esse ibique fuisse
qui Cumanorum societate et ope freti Graecum cultum mythumque iam anti-
quissimis temporibus inferrent.

Ipsius, quem nunc impugnamus, doectissimi viri vestigiis insistentes altius
progredi nobis visi sumus. obstant duo versus, 28 Ay ‘Ekfvzast wzazlv mohseix 13 aal
abtig et v. 39 \duam @ wmiowvos Bods dptapes adwis 63’ fsta, in quibus latini sermonis
vestigia invenire Dielsius sibi videtur. sed utrumque aliter interpretamur, neque sub
finem secundi belli Punici quemquam Romae Graecis ut oblivio incidat vel desinat
precatum esse credimus. prorsus autem negamus illo tempore quemquam finxisse
vaticinium &t wahha vadyy’ § Tpds 37T Sxhdsst oz waxdv dpa 8’ ‘Edhddos i« y7c.  aut multo
recentioris temporis haec sunt certa indicia aut — nullius: nam Cumana Sibylla
Aeolicae Cymaeae vatis personam induit (conf. v. 53—56).

Sed iam resuscitatoris Sibyllinorum carminum iudicium exspectamus.

vepyéatepa T@v vopalopdvow iepiv xataxhises mepépyons yeyovévar [(xad)] xata Tas apyas iz Bpuccws tév Tordve:

Sodvoy xal vedv. dotvag xatazhisag of T tdv dwpoivay i payyavady Yipansiz oyohafovizg memoinvian —

razaxhiserg $edv igitur instituuntur in templo recens dedicato, id quod optime respondet notioni primariae zod Zeviap.od.

semel institutae quetannis redintegrantur, ut lectisternium matris Idaeae a Scipione Nasica exceptae apud patricios.
1) Varro de 1. lat. VII 88: et nos dicimus XV viros gracco ritu sacra, non Romano, facere.

9%

&
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Cobetus indefessus Atticismi vindex in Novis lectionibus acriter in Graeculos
invectus, qui e forma £Zyv Graecis incognita vel imperativum Z7 sibi finxerint, inter
misellos illos Graeculos, ut cognitum est e Milleri libro, ipsum Philemonem reiecit.

. Philemoni nune addo Pherecratem; haec enim in Etymologico Genuino s. v. Z7
leguntur: Zi-!' Zsww do 10 mvie: 1ot yiverar xat’ indutacw ? iz ZA ovhhaBis Ldw, danep
mhodtos Zdmhoutost sita wata pdswy fivetar L6 wal mAhw Zdsg Tdat, xat xpdsat Aepd® ted A
2 B4 g Hoybverm Z5c wad 75 wrdels yap oidodo Gnd axd wod T4: x4l L4 swvyprudvon yiyovev©
™ T4z vt L3 xatx tpomiy 100 A sic Ho 2A dmd 7ol Jdawg Jdev yéyove Awpuxf) xpdost w00 A xat B
sic w HT ot yap dopsiz 0 A () E5 sls H wpvaow as 0 Bodzis Bofc xat yehdzig yehijjs.
todten 6 mapatatwds Fiaov Fwv, asz ¥wg, ¥ias iy xal 100 mpostaxtdy [ w3 wap Edpenidy
3 'lgyaveiy T 3v Tadpos (v. 699) 2N Zpme xab L7 xal ddpovs ofxzt 1 (matpos® M xal) mahw v
Dpizw mapa ) adt) 00 dhwidos T xal & Imidoc 1? tpégov’. w0 yap i xat imdxtasw e
iy Ol ouldafdv. clprTar wal mapad Duduon peta g odv mpodiozws abiyil elprTar @3 xai.mapa
Pepeupdten® i 821 Myovow 0 Lig xat 5w &z w0 | wpooyeypappivoy, rataskevalovizs
adta awo tow aig MI, olov dmd 100 Ziuy, oftves odk dxprids Adyovaw: mpatov piv Yap & vy Awo
waw sig MI, avpathey sivan 4 petoyy Lds, Gomep otds, xat w0 drloxov fdsa, dg stdon: viv 8 Law datly
1 petoyy xal 0 drdoxdv Loz, Ganzp fodv Jodsa. Gevtzpov 8 &l fy dmd taw sig M, Zdpev avpethev
sivar P 10 mpaitov mpdswmov Tav mAnduvtinay, Gomep gapdve vowi 16 32 fsm [dpey, domep Bodpev. dpa
ooz ot amo taw aiz ML

Recte Etymologici Magni auctor adnotat priorem glossae partem legi s. v. Bojs-
ibi enim est Bofs 8l ywdonew, G t fods wab yehds of Awpreic Bofc wal yeAfic Adyovaw. wal
prdsls oléodw amé tob fods wal yzhds!'? yeyovivar wata tpomiy w0 A g H. @l 2w 1ol fodag
xat yehdas xatd wpdow to8 A xat Boelc I ot yap dopeiz 6 A xal B ocic H wpvdiaw olov
Tt dpd THpd.

Ipsa res (sed in breve redacta et neglecta imperativi forma) exponitur etiam
apud Choeroboscum eademque vocis 54w etymologia profertur II 498, 15—499, 7 ed.
Gaisf. sed ne quis Choeroboscum ipsum exscriptum contendat — illius in Theodosium
canones non auctos sed in breve redactos exhibet auctor Etymologici. consentit
autem etiam magis cum nostro auctore scriptor tractatus mepi prjpatos Cram. AP 1V
217,24—30, qui et ipse multa cum Choerobosco communia habet. hic autem — quod
parum perspexit G. Schoemann — saepissime ad verbum se addicit Zenobio, Apollonii
Dyscoli scholiastae. quam ob rem Zenobii commentario in rhematicum Apollonii seripto
locus tribuendus videtur (conf. etiam An. Ox. IV 172, 1—5). itaque imperativus
0 apud comicos, %i apud tragicos poetas invenitur; hune posteri, velut Herodianus,
unum analogiae respondere ideoque unum vere Atticum dicunt; dialectus autem xows
recepit, quod apud ipsos Athenienses cottidiana consuetudine dudum increbruerat.

Eiusdem poetae versum invenimus in secunda parte litterae A, quae fere tota
exscripta est e Choerobosei orthographia: Awrapsiv: oypaiver w0 mapaxadelv. oz =apa Depe-
apazet v lletdhy 1t @ adtd Mav @3 hemapeic dedv;® napa © Mav (xal 0) mapsivar. conferatis

S
2
g,

) Z& B teste Millero. 2) émiraswy B Voss. %) zat zata xzpdsty dwpizdy B et vulg. ¢ 103 A zai E
Voss. w05 AE AB. %) dnt om. B. ) yeyouévar B. 7) 103 AE aiz H B. %) w0 EA AB. °) verba zai to usque
ad =pégon om. B. 1) oizet] 7zets A, freg vulg. M) t@) o A, 1) diwifos vulg. éAmidwv A. 1) verba elprrar —
Deperparzr om. B, 7¢) &2 om. A, %) chvar om. B, 19) viv B, Y) yehag A, ') 1) Sadtd Aav 63c Al
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Crameri Anecd. Ox. 11234, 27: Choerobosei verba ut in praecedentibus et sequentibus
glossis ita etiam in hac agnoscetis. versum correxit U. de Wilamowitz.

Ad Strattidem convertor. in Etymologico s. v. ®¢Zzv haec traduntur: ®glzwv:
adv 7 L anpatver 32 8 xatew. ! Stpdtog Zowridpe mepueatopive dlhapiiag dvipsio: gy 0IRsp
wistaxa szavtdvt  Biluvel 82 3 wod I' vz kéyewsw. e Photiani lexici deperdita parte,
vel ex communi qui fortasse est Photio et Etymologo fonte glossa ut omnes fere
huius partis notulae petita videtur esse. fragmentum quod innotuit etiam ex Ety-
mologico Magno (fr. 65 Kock) sic fere scribendum esse opinor: AaX =i péhhais avipzios
DepZewv damzp plotaxa savted . ... sequebatur v mpoxwiv vel tale aliquid.

Platonis addo versum qui, etsi e Milleri libro collato cum Gaisfordii notis
facile redintegrari potuit, fugit Theodorum Kock ideoque plerisque ignotus est:
Mivozs iz S iz El Supddyyon, dmadn maps (0) wdvaw yéyovz plvos xab waives, mady zaci-
paway 7 Edpainy, @z Mya o "Qpoz, 3v Kpdog Asteplow yaprydaisa, 33 7z yéyovey 6 Mives: 7 % wopd-
oats Iz w0 |, dmadd mapa (0) piuwve yiyove pluves xai plvogs 7 mapd 6 i3 ivos O snuaiz Ty
vy piyovey Wog 2ol wheovasud 05 M * Mives, dhev 22t Mwetanpos. 0 82 pluver S wd |,
fn mapa 6 pdve. 7 dxedd lprrae wal v ovstohf) 0 Mives, oz mapa [Ddzow @ Kopug oo
v drep doxsls dyhheds 2 67 pivev; avt tod xat 6 pivev. Platonis versus, quem ex Ori ortho-
graphia petitum esse suspicor (conf. glossam Z7zpzwov), fortasse sonabat: vamsp Ay
Aevs dswv G 1, doxetz, Mivov; nam traditam nominis formam temptare non ausim.

Mirum verbum, quod explanare nondum possum, legitur in glossa \iz
w0 8% Mtz wmap 'Friydppe dvishitzs dotiv wal dvhitss! Gtz pd sivae dgalpzay o sukkadow: @
Mrzs ® dpov ® tiv piowy dvhites slta Mres odx dpz agaipzaiz dvo suhhadav. memoriane tenetis
glossam ’A34)s, quam in priore commentatione tractavimus? eodem quo in illa modo
hic, num aphaeresis duarum syllabarum fieri possit, quaeritur, eodem modo duae
sententiae permixtae videntur. ita igitur seribendum est:

Mteg) . ... 10 88 Mres map Kmuydppe (mapd 1) v- |
dehitzs, dotz [(wh)] slvar dpaipzawy Gdo sulhaBav,
5 TS (1) & PR LIV,
O ’ ¥ \ ! b ’ i, £ ’
dvozhitzg, apov TPV wiamy dvhitss, atta hites

v v oaoar
STV 22 SVALTES.

355 A% 0p a7 .o <
0U% 0% APALNHIIT GLO 3'JIJ.'13(0‘I.

Herodiani iam =spt =adav libros facile agnoscimus: is nobis apud Epicharmum
tria verba Mzec dvhites dvdehizz: idem significare testatur. sed — codices secuti — accentus
fortasse nondum recte posuimus. Theognostus enim, ipsum ut videtur Herodianum
transcribens, p. 162, 31 haec tradit: 2 =iz EX Mfyovta dmppripata amkd gosie; odx fanv om
w0 303 duadhhadov wat 70%: povosthhadov xal 2vdzhistis 8idtovoy wapa Nupazossios o
zal dkhatis Adyetan addo Hesychii glossam #vdshiwés mavizids  idem verbum apud
tres testes facile agnoscitis, fortasse ivdshti: seribendum. sed utut explicatur, hoe
traditum est simplex modo componi cum #4: modo cum v praepositione. itaque
latini sermonis formis indu et in apud Siculos respondebant 2v3: et iv. similis for-
tasse — quod benignissime mihi suppeditavit A. Fick — est adiectivi forma 3vdoyzvis
pro 3yyavis usurpata.

Eidem poetae s. v. Xtatip adseribitur versus .okl statripzs drodotripss 003dvas (Lor.
p. 250); subscribunt codices A et B ’Eriyappos Hpopndet 2v adzg. apparet versum non fabulae,
cui Ildppx zai llpopnieds inseribitur, tribuendum esse. titulum ipsum Hesychius suppe-

. )

1) zaieadoar Ao %) 1o V. A ?) Bowfs Ayhked oty Gt plvw avti 1ol plpvey B teste Millero.  4) zat &v
Mhtaiorg zat Mreg B. %) &v 8% hireg codd. ) ita B av A,
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ditare videtur verbis, quae sunt Zvavhov: viav ¥zow(ta) Ty edcpyzsiav ob wpd mokhed. 7 Sua-
wptBovia.  seripserim igitur [popyist "Fvadig.

Sophoclis fr. 717 N. paulo emendatius legitur in codice A: Azvyahiov: o vypdv:
op Aeuyahie® Somoxhic ... ... vl wAAY WOV B2 (pz) hauyakie davdzet (11 21, 281), ™ o
Shatos. xth. wipyp Azuyarig, quod praebent Etymologici Magni codices, quanto minus

. aptum sit, quivis intellegit. corruunt igitur quae ingeniose excogitavit A. Nauck. in

Ionis fr. 27 ex Omphale petito quod Gompertzius coniecerat ,%szztszz 2hha wde Haztwloo
pods* in codice A s. v. It legitur, non Zxztsuz.

Lyricos si respicimus poetas, Hipponacti integer restituitur versus e glossa
Adyunzs \dgunze b wkObasa ydp pot
mpdz 10 Adyvov Nprig™ ! aat Apstogdvrz 1 ydp pou Wy motry Gtz Myvevt (Nub. 58). wmapa
Moz w0 vigos hwoviyes xat hiyve: (conf. Bergk fr. 125). eiusdem poetae versiculum ex
scholiis Odysseae (22, 128) transiit in Etymologicum Genuinum ubi in glossa sy i
daspyy haee leguntur (conf. Miller p. 231) =iz uiv 6dov anifosay, wis 33 xompiva oz lardvat
(66) Zxpm7zy x0pwving v hapratohy 2 8% hadpnz tiv SZedov tiv iz adtiv. ingeniose Miller ex stohy
elicuit swpz, quod legitur v. 137 i dpyariov swipz Aadprz.  Hipponactis igitur versus
mutilus est: — — Zxpwlav () xdpwi: v Aadpg (— v xorpim). 3z havpry seriba B sibi finxit
e verbis quae sequuntur iy i adtiv.

Archilochi fr. 39 codicem B secuti scribunt editores .,30d: i 7piv dpydurg v
oialy Kopwviz, Zpyov faps oddanas®. sed oddapd: quod admodum displicet, non legitur in A,
qui haec exhibet: Kopwviz: o yadpos xai Opuavgzvan. mapd w0 wdpn w2t pevddzaw b A iz O.
Apyihoyos 3005 danwv Tuiv Epydtng v olziyy Kopwvis Zpyev opes eddag®.  ultimi verbi, ut sae-
pissime, duae tantum litterae exscriptae sunt. fuit certe substantivum de verbo
dgedv derivatum, quod per ellipsin iungitur cum voce pyov, neque operum neque arandi
gnarus; nam et Jod: et agodv saepius obsceno sensu usurpantur. ceterum eiusdem
poetae fragmentum misere corruptum quod exstat in vol. Herculan. XI (ed. alt.)
fol. 70 cur spreverint editores non video & zxt wv Npyiho|yov A]iyew aghotat & Gn
3....0v dodaiz.  in eadem columna habetis 3% v 82 mapazider|a A |mdpyon hdBor g 4
o ... .a wpos Ty vaampo|iav] Swollzaw |08 teds ma|Ax]wds xal sopdv ov @ddy [vo]wilaw ax
sivae Sfhov a0 ]tod mapa <f Khozaws| 3tp2 2ut]akaigbévies. confert E. Schwartz schol. Od. 3, 261.

Alemanis fragmentum 147 A. iidem perperam scribunt ,=épasz madev* vel =épas
B wabaw, conf. Miller 243. glossa sic traditur: lsipaza-? wépata xat map’ Ahwpdn
mépasa.  wmept ' malaw.

Alcaeo (fr. 26) verbum séw eripiendum, restituendum est substantivum oéos =
snouds. ita enim Etymologus: Xsiw: 25w yip sfes® ag wmap’ Nhxaig,® olov .yds yap méhetar

sfp¥ b i todten yhvata siw ot szle o mhde mhsie 22l mée meie. d) fon oo s’ o) 3B
afflo @ wosuvile. simillima est glossa Afm: squaiver 4 sipiszw: dmd o 3w 8 aypaiver w
Opianm, ob pipvrzar Ahzaios 3o piv of 3o tddc ¥ pagmupsiveact, zat fxtasw o, (conf.
Bergk fr. 102)

E scholiis Odysseae olim adscriptis petita est haee glossa: Msbzar (Od. 2, 202)
9 - A

’ ~ s ~ ~ 3 Al ’ y
rpdswmoy madyaed dvaatdtes. towdtdy datv w0 map 1 Avaxpdovne ,\evwizmye (8) M

d2utzpov :

) dp'rc‘ Ao ) & dadpry otord) 82 B, 4) [ldpaca AB. correxit Miller, 4) mept om. B, ?) séw B, vitiose,
ut ex sequentibus verbis colligimus, %) ahapaio A, 7) § — sziw om. A, habet B qui pergit zai od srdw o
zoonvilo &5 adtod. ®) tadta B et editores. ) g A, ™) w0 map ego mapx w0 A mapd tp B. V) hevzizzov B
et editorcs fr, 12 Bergk.
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¢mdivzr®, propter hiatum in versu Pherecrateo vix ferendum %' inserui. an eadem
est femina quae in fr. 18 Azjwasm: appellatur?

Epicorum poetarum perpauca profero fragmenta, inter quae integrum
Panyasidis versum, sed quem vix Oedipus redivivus intellegat: Mjfoz: 4 swdaizs map
¢ ’ o » ¥ 2 N> ’ » ’q ’ q s ’ vy ’ 2 ~ 1’
Ourpp aras sipyrar v @ OGvssziag, olov .wiilen movsasda dmayzaty® (T1) xat Avaxpéov v <o 3

v pzhav poldgzaz (fr. 16 B) t0d: stastastas ixt tov ahidov Réya wat [lavdasas ! Gy idie: %0
uios. ahhx 3% petzpdplete haew. dv o) swimz  conf. scholion ad Od. 21, 71. atque
initium quidem versus facile agnoscitur &iz94ad;: motz iz, in altera parte petzpipdhc
fortasse scribendum est (conferatis Callim. fr. 169 pip3izswo & slsnviiaez). itaque si cum
seriba post verbum pdile; interpungimus, proxime ad ductus eius accederet diyfaads
w0tz pios: dvai petzpdulhzte Aadv . . . . sed videant alii.

A scholio in Odysseam (5, 146) conscripto incipere etiam videtur glossa
"OriZesdu sed mox ad Apollonium Rhodium transit: 'Ozilssdar: vipézesidar. amd <dv
omav sipyray, olov LHeaw? @ dmomiZzo ¥ vyt avil o) wpodpar Ty tav ddv piviv wab dmatpogiy

wowd. || xat Awohhaiog avil wod imzatpdneto t olov LEvla @ dmdumiov olxov Ayruopidge Eye® Duwads,

o, SR , 5 ’ ’ e v ’ ’ ¢ , . 2l La
0z =mzpt O, mdviov Ghowtata mRuas avithy Flvaua paviosiviz, v of mdpo: dyyuahids Agroidys,,
ke (4 ~ DY ~ 3

o0% 0330y omtieto xat Awz adwodt (Il 178 —181) . . .. . . x2t Amohhewoz. &80 Dwels dyévovro.
~ . ¥ . ’ R e \ ’~ 3974 v v > ’

700 wpotépoy odv Dwims yeydvaswy viot 390 Billvos zat Mapdvioves, 4 av w2 Eivy dvopdsiigsay. ...

mrpodivar 8¢ adtdy, ixudy tav Dzdv adt@ mpotitvdvimv wotzpov Bosheto & iy paviudy Iyav
%l memnpdsda T 7 dhyoypivioy svar xal Oy S Srdpyzv yopls pavisiag, 6 8% sfheto Ty pavesiav,
Todton  slvexsv ayavaxtisnz 6 AmCAAwv ixdpwazv adwov. Nogoxhiz 6: iv Dwsl mrpoibvar adwdy
eraw ® Gn ta W téwva aviidev.  valde dolemus quod prior scholii pars intercidit, in qua
procul dubio Hesiodi legebatur nomen. conferatis schol. Laur. p. 399, 1-14 et 16,
ubi eadem fere verba redeunt et 399, 21 =wzmpodsiar 82 Dwiz gysiv “Hatodos &v Maydhasg
"Hotans Gz Dpiip v 6dov pdvoszy, v 3% 9 ¢ wow Katahdyow dmadd w0v paxpdy yplvev <ijs
oYzws mpodxpvev. Hesiodei earminis argumentum igitur paululum accuratius transeriptum
servavit Etymologus. in fine fortasse scribendum est Sogozhdjs 4% 3v Owzidas, conferatis
Aristot. Poet. c. 16, Frag. Trag. p. 841 N. nam in Phineo filii non interfecti sunt.

Sed alium Hesiodi locum addamus e voluminum Herculanensium altera
collectione (VIII 105), ubi scholiorum vel mythologici tractatus fragmenta facile
agnoscitis: fr. 5. . . a wa [[qAst] . .. [[popghe]t . . . wt] Avopdver |mzpt Bétidos ¢ . . .
e PRV e 6 t|d Kdw|pa moufeas] oL opaiyap o ee ooy gedyay ad[tod o]y
vdwov Alta 8¢ ¢udour yohd{savt]a dwtovy . .. [ ]verdisz vzt map ‘H]owddmr 8 xz[iza <]o
mapanhisfiov. o] Tsiouvipos |3% =|ept Khopdvrz |4 "Hiw]v 3pasihév|za] . .. Thetidis nomen
propter Aeschyli fabulam commemoratam facile restituitur; lovis iusiurandum com-
memorat etiam Apollonius Arg. 4, 798. Tisandri nomen, quod servavit hoc loco
papyrus, non mutavi; conferatis Philodemum de relig. p. 17.

Sed redeo ad Phineum, cuius mentio fit in fragmento obscurissimo, quod ex
Etymologici Genuini codice Parisino regio 2720 publici iuris fecit Ruhnkenius
(Ep. crit. p. 192), conf. Cram. An. Par. IV 161, 1. is autem codex cum e Florentino B
deseriptus sit, ut alibi ita hoe loco soli A et B respiciendi sunt. en habetis glossam:
Miryddess 008 Tamor dplpwva ' xawa xhatag ypepéidzaroy ANAG Bdzs mhzigat mapruvdlovio M
wizgay, Nrpal 83 mpruea xéhauda Xehdoviqge dno métpye Hhqadas dizivens xat Gmon Dwijin '* ddpra

) mavagats A, %) Szan] Aws Homerus.  ¥) dzmozifzo Ao %) dmstpépete Al %) Eyav gpmvopidng Al
%) foshovro A, 7) memhgpdsdar A, ®) dyuis A, %) adudv gasv Ao 1) ita Meinecke, opdpval cod. 1Y) mheiqat
mageovdiovie A, whrpeast zatquvdiovto B et editores omues. ') puunada A (sed prius « in rasura) gunada B.
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Apmowat ! duhgrov Em ddmv wvstsauov. 2 — [lhots dydvemn 3 4 Dddassa dxd Xehdoviow, § 2oty
axpotipov 4 i Avziaz, péype 100 otdpator 105 ® Afstven [ldvron,  ai yap Soprhyydde: dxet elow, ds
lhgyddas slprrev.  Soxst 88 Mweds wohodsis 37 fxzivon wd wdmov GuatpiBay xal otzpeisfa s
o TOW apRutay  adTed TA BEiRva apwalousey xat T to3odtov Amohmousdv ¢ dsuiy avomdstatov.
(poa, 7 2ot Yol spuaiva) 37 Ty dwswdiav.  Apollonio Rhodio disertis verbis quartum
versum tribuit Tzetzes ad Lycophron. 1285 neque adhuc cur ei fidem negemus causa
inventa est. nam Alexandrinae aetatis poetam indicat res metrica et grammatica.
versus, quorum duo verba corrupta e codice A sanavimus, emendavit Meineckius
Anal. Al. 402 seqq. sed doctissimus ille vir, cum contendit poetam de gente quadam
loqui ,.quae neque equos neque armenta alebat sed navibus totum mare inde a
Chelidonio promontorio usque ad Symplegadas pervagabatur* et cum loco illius
skt in secundo versu traditi o03% seripsit, non respexit interpretationem versibus
additam. nam ut Argonautica, ita hoe carmen fortasse cum illis coniunctum ecommen-
tario instructum invenit Etymologus. scholion in versus 3—5 transeripsit hoe loco,
ad versum primum spectat glossa: Xpzpélzanov: axd b ypduw ypepido, ad ultimum: Yaéx
%2l YOTa sruaiveusy dpzdtzpr iy Guswdiav. itaque tertium aliter interpretari ac feeit
scholiasta nobis non licet: navigabile factum est mare inter Lyciae promontorium et
Ponti fauces. quo sensu igitur equi et bhoves inter se opponuntur? pacem, ut
intellexit E.Schwartz, poeta deseribit, in qua non circum tentoria hinniunt equi, sed
boves plenis praesepibus adiacent; idemque animadvertit eosdem terminos mari
Graeco a poeta poni, quos in Calliae pace Persarum navigationi statutos scimus.
itaque hoe certum est, prius quam Athenienses maris dominatione potirentur, neque
pacem hane neque versus compositos esse.

Sequatur glossula e commentario in Euphorionis Awvosov Keyyviza desumpta:
AstipSanzove axivizov ¥ Béfawov 7 tenpmudvov:  Edgopiov mdven 8% sddev® zhdos dstéudaxtovt,
siprTan xatd Andpasw Tob stepfdiay, § damv Ofpisat oltws dv dmopvipatt dvemypdpe st v K-
vita Awiwosoy * Fdwoploves.  Avudgpov 8% dvel tob modostévaxta pspmtd.  ,0037hes dotépfaxta
Twponpdvy Bodisz & ob xhdovia dzsmétry woaw* (1117--18). eadem sed in breve contracta
leguntur apud Eustathium p. 235, 10, qui de lexico rhetorico pendere videtur, conf.
Bekk. An. Gr. 455, 5. 330v zkios igitur seripsit Euphorio.

III.

A poetis ad grammaticos devenio, quorum de seriptis fusius in hoc libello me
acturum esse olim promisi. sed quoniam spatii temporisque angustiis coartamur,
fortasse non invitis vobis de uno grammaticorum principis libro pauca exposuisse
satis habebo. scitis doctissimos illos viros, qui nunc¢ Grammaticorum Graecorum
opera conquirenda perpoliendaque sibi elegerunt, Herodiani editionem, quam olim
confecit Augustus Lentz, in Corpus Grammaticorum recipere, eaque, quae addenda
aut corrigenda sint, in singulari libello adiungere velle. quam vellem de integro illi
libros rescriberent, quorum magnae partes parum perspicue adornatae aliae mancae
aliae gravissimis dubitationibus obnoxiae sunt. de aliis alias acturus unum illud =zpt

) gpmupar Ao ) imbday mv. Al dmebdov apmvslzexoy B %) wh qap dpévzo B 4) arpotqpiov B
%) 265 om. A, 9) gmohmdvzoy B, 7) sic ego. dur tiv duswitay AB. ¥) 34 sz B unde 82 afo Miller et recentiores.
9) Awovisrov AB.
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=afliv opus nune eligo, cuius et reliquias satis diligenter collegisse et indolem recte
perspexisse virum doctissimum nego.

Cum titulus =spt =adev multo saepius quam ceteri Herodianei libri laudetur, quater
invenio Herodiani wzpt mafhdv Addpon dmopviuasa citata, semel in Etymologico Genuino,
ter in scholiis in Veneto A ad Iliadem adscriptis, in quibus =zpt =afdav libri non
afferuntur; duo ex his scholiis ad eandem rem spectant. P 201 gzt 6 "Hpoduaves &
) 4’ Smowviwan T wpt madaw Adduov wepl tod 2 Stk md: Gt Tovilsty adth val gya mohd 8

’ \ ~ ~ 3 \ ~ ) ’ 3 PO > \\: -I = ’ e (13 N 3 \ﬁr » \\1 54
EPOTS{I;V TADTE TO TOURY S3TL TO TYS AVATVTEMD L% 62tk 00GE Tt ToL ”'lVﬁ.O; T % 6zt 06s T

’ @ g5 L SN T D g, e ) . ¢ o o T | ) oy
{’GVGTO; . R0 YAp TANPES SITWY 4 O3AZS® O YAD O3 ot -.'I"{‘I‘SQ'L-VOL TOD  OSLAALE a..om.d" sV

vap ads Ayar 4 Sahed, T wo ddupy watsiBeovd (Od. 21, 86). mepydypamtar odv 7 oksin,
aviravatz yéyovev.  hic unius viri doeti sententiam apte finiri mtellegltls novam quae-
stionem eadem verba respiciens instituit alter: pd vz odv pohaydrszzar 7 disia, 7, dnsl mept-

ipawTar T povizy T ofsiag, mepiydypantar vl 6 W0ves — 0 xpwopsvey xzive Tva imaTdpsvor ava-
tvopsv; distinguit igitur hie, quid fiat vocali quid accentu, id quod non fecerat qui
confidenter 32X, quia non ex adiectivo dziAms sed 3ahi ortum esset, proposuerat.
noster iam sibi respondens rursus 8sX commendat; pergit enim: s ? =iz .=.'.v,
dmaf wepiydypantat 0 goviey 0 Eyov Ty oistay, 6 tves yevishm .r,; mpotépas wAafR: byt s
il ~-kou,. tertia sententia profertur in scholio ad A 160: A:',’..!. 6 teyvuds v T (o) oro-
wvrpaTL T xsp' maddy Addpon: 2 dftova Tvina fxdAilnTa .r,v o-uvou-w‘v suhhaliy, avamip

w

\
s Ty

e
L

T~ e & 30
ofstay xi TRy OmisL :mMa'iv,v, xatt 2av 7 ¥ SxOh3sizn sulhafy 1, Eyou3n -'r‘v 05ztay ,im/-m 7 02 oxtsm
S0P puUsEL paxpd, TG Tovxd mpu]-;:l-m-z yvztar wEpLamopsvov.  wEpisma youv 0 8N, — dv 6f

o ‘Ounpuq =poswdiz fvavodtar wodtp.  quid in Homerica pro»odm docuerit Herodianus,
legitis ad A 441: omnino non elidendum esse, ne barbarismus existat: inde nihil ad
nostros locos additum est. iam videamus, tertia haec sententia num ab eodem viro
prolata videatur, qui in altera respondet fstiv zimziv. quod ut credam, licet aliquid
excidisse dicatis, non adducor, cum alii termini technici, ut dicere solemus, in utroque
enunciato occurrant. immo commentarios agnoscere mihi videor quorum primus
auctor refutatis scholiastarum sententiis ¢ =spypdzesiia dicit, alter, si littera = ita
circumducatur, accentum in priorem syllabam retrahl opportere pronuntiat, tertius si
retrahatur accentus elisa vocali z, circumflexum ponendum esse addit.

Alteram, vel si mavultis, tertiam glossam suppeditat Etymologicum Genuinum:
Apteprss o5 siBov? pdv et wal dprepda mposdvea (I 5, H15) snpaiver &% tov Sy fam 6f mapa
0 (Tpép) atpeprs, xat xal) v)r:épu‘)::'v dpzeprdz. obte® Mudizvez. “Hpwiave: 3% v <@ dmopvinaz ¢
) (mepl) maddy Adpov grystve dtsprs 3oty 6 Oyuz T owal pa tetpqpdvos wal mhsovasug tod I dpra-
wis.  praecedunt glossae .\p:mo,, quae adtribuitur Herodiano, deinde ‘Apwive, cui sub-
scribitur otw; “Hpwdiavé: =zt mabav, subsequitur Apzsws.  iam  proclives sumus in
suspicionem ex eodem opere has exscriptas esse, quae coniunctae fere leguntur apud
Eustathium in I 5, 515: 0 8% aptzpia aval <05 Hyuf oloval dtspida wwvd wal ooy ¥ #pteov, Ghev
w2l "Aptapls pasw 7 7 apmovouu-w, oytetay o3 vl Amdhhov O%hog 6 moww ke for Sytaivay wawa
0 ,00hE Te wal péya yaipst. dpTapos wivior v Aoty dhsa 6 sig dpmia tpvov. wTd

Ultimo loco scholion in I' 272 afferendum est, ubi verbum Zwpo ita explanatur:
&'p(u o w0 :nuuv:w)v 05 appsim, o) wikkev dpsw, dopatos Tpsa T epoay dmipssvt ave tod

..; (PRo3zY Al ROPAIY AP0V ATAVIAS AviL To0 dgdpposov. 1) dpw O mapaxsipaves oua, o madTuss

1) elza zal cod. & wai vel clza K. buh\v.\rw ) & ismv cod. Evzemv K. Schwatz, v ex avapvapey

ortum videtur. ®) i3z A, v B, 4) ZaoyS; B qui om, mposwviz.  5) verba odze usque ad gqav B om.
%) umopvijszms A7) yuis detw 6 arzpals B,

3

3
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Tippat, Omspauvtshixds Tippny, T Tpitov TipTo, suatohy dpro, imevdiset tob Q Zwpro. obtws ‘Hpwdiaves
I ) o (fortasse o) moudpan (I dmopviuatt) <@ mept madav Awdpov. ex eiusdem commen-
tarii pleniore apographo fluxit glossa Etymologici Genuini Awpto, quae etiam inter
glossas ex Homericis scholiis petitas invenitur (priorem partem conferatis cum Cram.
An. Ox.1 85): Awpro* ody : wwés ,duprto, dxatdstatoy yap fopno 0 Egos® dyudz 23zt fpud-
%eto. Eom yap dpw T &ppo':m, o pihhav &'psm % 6 a'épw‘:o., ﬁpsa, olov ,,Mpa: s-al)po?:nv 5rf,ps=v“
(I1. 14, 339) avzi <od -"nppo:.v, %l ,,..mu.aow ap::ov avil Tod "'apu.o:ov, o ﬁapaxezp.wo, Tpra, 6
madymuds fppat, 6 Onspovvichids Tpwwy, 1pS0, T TpiTov TpTo xAl xATR GUITOMGY dpTo XAl WASovASu
w0 Q dwpro. alteram eiusdem sententiae recensionem ex epimerismis in Homerum
seriptis l'ecepit auctor Etymologici Gudiani. exstat Cram. An. Ox. I, p. 34, 22, Et. Gud.
p- 102, 20: \(op-vr ) p..v [Ipwm.avo., 4zt on! onpaival 0 Tpposto, toution mapd T Eipey,? xal
Yivetar 3% tod dpw T dppdio. 6 pilhov Alohwds? d’psm, 6 mapausipsvos fpra, 6 madyTnds Tppar,
6 Umzpavvishuds fpury, 7pso, Nipto, xatt lovieds dpto® wal mheovaspd b Q domrep cda clwda
Tvetar dwpto.® — i 3% Aéyouaty 0 dxpépator xal yiverar dx t00 alpw T xovpiiw xal xppd, 6
pélhov dpd 2t AloAwds dpaw, 6 mapaxsipevos Mipxa, © madnuxds fppar, 6 dmepavviehds Tpuny, 1pao,
7pTo xal Tpomy 00 paxpod cle paxpdy apto xal whovaspd tod A mounmxd’ dwpro.

Novam sententiae partem, quae incipit a verbis wvis 8 Aéyovay, ne ab Etymologo
ex alio fonte petitam dicatis, obstant duae glossae ex opere =spt maldv allatae in Ety-
mologicis, quas adseribo: Arawipyaas: amd tod alpw 0 xoviim TAsevaspd tob Q dwpd aiwpricw
2t arawprow. addit Etymologici Magni auctor xai 6 ddpiatos aryuprsn, ¥ petoyy drarwprioas,
»ai aratwpyudvos. quae verba genuina esse probat Etym. Gudian. p. 62, 39: Amawwpy-
wévoss ¥ 700 alpw 0 xovpiim [(xal)] wheovaspd tol Q dlwpd alwpiow. o dnl tod clwda, Gmzp
(cod. damep) &ottv amd b e ¥sw sl slwda, wal ... dgdnxa (cod. dpelpna) o....... . wal
-k:ovaauap w00 Q fdprxa x4l aldpyra (cod. aldprra xal oprxa): 6 ddpates amypren, 1 petoyy
o ana tmprpa.. altera Genuini Etymologici glossa est: Agémna: &p.:piﬁo)\o\r Ddpa Ydp Zamwy

apsina, sita s)\)\styv., 00 I, sl ft)\-ovaspm w00 Q dgdwra. od Bt 8t dpy tﬁa)\lop vaL r:apa)\ap
Bdvewvs dhN’ Gamsp mapd wewd ivetar mémTrxa xwl wimtwxa xata tpomiy o0 H el Q xal 0 mapy-
Lox2, obtws xal T Txx wheovaspd 1ol K Sqxa xal tponi wod H &l Q d';émm xal 6 madymuds wapa-
xzipevos xatd 0 tpitov dgdwvian obtws ‘Hpwdiaves 3v ) mepl wmadav. 0 8 dpa Tnu
conferatis Et. Gud. p. 96, 11. Herodiano etiam priorem glossam deberi probat qui
plerumque consentit cum Etymologico Gudiano anonymus apud Cramerum Anecdot.
Ox. II, p. 338, 24: ’Amuﬁorpu;' & 700 aipw 10 xoupiio xal mhsovasud 100 Q (dlwpd alwprow )
s 3nl dhhay, Gorep M tod stwda. sy w0 pipa o fow slxx elda w)\sovaap.«f) 00 Q slwda,
2l ... 70 dgina mheovasud tod B dgdnua xal (u)é tsTaL) TO panply s paxpov agioxa, xal w;:mvmv.
xatd mddos. -0 ‘Hpwdravés wadta dv ©@ zas ..m‘)'r,. 0 péhhoy &uaunp'lpw, O acpLaTos ARYWpTeU
xal anqoprions dd w0 H xat L 7 yap Al &lc HI tpémetar,

Nonne apparet haec ita scribenda esse:

T ’Amuﬁpr,au- &% 700 alpw T |

xouft o wal mheovaopd Tob Q|

alwpd dlopfon 2l drawpron. |ds slwda dro w00 o fsw &xa
| elda xal mheovaspd ol Q slwda. |

) o Ep. ?) toutéer — Eiger om, Ep. zod Egous Et. ?) piv alohxos Ep.  ¢) zal om. Ep. %) #ro Ep.
%) awto Ep. dwpto yiverar Bt. 7) mommxds Et.
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. agdona.  Mpa ydp dotwv|dpgpifodov. of B B ta dpg-
Ageinn, st Edaups tod 1, elta| Bakhdpeva mapalapfdvay. — ik
mheovaguds tob Q dpdona.  wal|domep mapd T weTH yiverm wé-
6 madynuds Tapuxeipevos watd | mTRRA kA TERTORA XATA TPOWRY
™ Tpitov agéwviat. wd H &lc @ xat w0 mapgymun
Tap o, obtws xal T AT
mheovaopd 00 B dpdua
6 adpiatos aryupmon (Amyepysas wpory tob H el Q dpéona

S tob H wt I+ 7 yap Al eic
HI tpémetan. ?) % petoys araw-
prions xal dmawprives.

Cohaerere haec aliquo modo cum glossa Amgo, quam vocem, ut meministis,
primus interpres derivat de verbo aiwpsiv, alter de verbo dpw, dpto, whaovaaud Tl Q dwpts,
tertius de verbo aipw, unde 7oto, Tponyj T3 paxpod sl paxpdy dpto kAl whaovasud s A dwpt
fieri contendit, facile intellegimus. sed praestat fortasse nunc aliis argumentis
ostendere libros Herodiani =spt =zldv non diversos esse a commentariis in Didymi
opus conscriptis.

Apiorolhos* Gvopa mapa Aptatopdvets a0 & ‘Apiotukhes dmoydiwy
yoipor. (Plut. 314) sipyrar 8% Smoxopiotixais 6 Aptotoxhis: ax yap mapd w “Hpaxdiz “Hpokdos
ant mapd 0 Opasvudiz Bpdovdhos uwt wmapr w6 Baluudis Bddohdes, o Zpouaves "Avaxpiovros,

o \
30 Zmaalde pypt

ot ual mapa 1 Apstoxhis Aplawhhes.  oftws ‘Hpwdiavés zic iy Axokhwvion cisaym-
v ( wept madav). ultima verba supplevi ex eo quod vulgo dicitur Etymologicum
Magnum, cuius auctor haud raro pleniore libro, quam sunt A et B, usus est. num
recte fecerim, ex sequentibus glossis diiudicabitis: Badukhos dvopa wjptov. 6 3pusves
Avaxpdovog.  éyove 3% Omoxoptstixddz s yap and o0 ‘Hpazkis “Hpokhos xai awd w00 ’Apistoxhis
Aplotoldos (xab dmd t03) Opasuxdijc Opdauhhos, odtw: Badvndiz Bdduxdos xat Baduidos ‘Hpwde-
avos wept madav. eadem fere leguntur in glossis “Hpulios (Et. Genuinum, Et. M. 437, 25)
et Bpdoullos, quae, ne longus sim, non transeribo. item in sequente Etymologiei
Genuini glossa, quam iam in partes digestam vobis propono. verba quae sunt
oddémots ydp — pstagympanopss dsmv in codice sequuntur verba od ovpzwvel ¥ ratdhri.
Apspis: todto 03 cuyxowy:
olBémote yap ouyromy yivetar TpLAv  Sulhaddv:
all 003 wdhw duvdpsla Myawv dmoxomyy, dmel
10 X #yzt tic tehevtatlug sulhafist Gmov yap s
teheutatag  ouhhaBic  trpnd (w0) otoysiov, o
Myopey dmoxomiv: B3Te peTaASyMRATIONG: 23TV

dhha  petacymuationds amd yap To0 Apsgdpaos
CApgprie) @; wapa Aloydhy, dorep dotpdyalos
dotpe xal lpudvasen lew wal Opasuxhis Opd-
ouhhos ot Baduxhiic  Bdiullo: dmoxopiotind.

\ >

& \ ~ Sagr
Tt YAp WPETAS/NUATIaMol xaholvtar Emady ov

ouppmVEl 7 rRATAMTELS.

o L3 ~ \ \ ~
obtw: ‘Hpwdraves mzpt maildv

Quacum glossa conferatis: Astpiss KadMipayoz olov ,Béxa & dstpiaz alwto hadtpov,
» ;) ~ ¢ \ ¢ i} ’ ¢ v e Foas - Fory s \oe ’
alprar 8% Omoxoprotiuds. @ yap o llapdéviog llaphs xat 6 Xahdatos Xahdc xal o hdstavpos
3*
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hstpre wal 6 Apgudpaos Apgrz, obtes 6 dotpdyahes dotpi. Aidupos dv ) mzpt madaw.
similia leguntur in glossis “l7u;, Hdpih:, Xdiii, Adotpi: quas nune praetermitto. videtis
in glossa Apz: tertiam sententiam olim exstitisse sed non exseriptam esse, qua
Apzic dotpc alia per syncopen orta esse contendebatur.

Vix veremur, ne quis haec seiungere velit, quamquam modo Herodiano, modo
- Apollonio, semel ipsi Didymo tribuuntur, quorum nomina inter se coniunecta ! legimus
in glossa S tomuxdy imipprpa. ,adle péva adedde 3l tmov. 8 3 mapd T mougTy adtnc
3ot pema 00 T olov ,adng & Homiow mhimo yhovit (1L 14, 438) 22t anuaive iz 10 3% DaTipon.

PR ST e S e S : AT T S G ,

% 8% anih tomwdy ot dval tod adtiih (wal adted) — v yewxd ydp xal dv tomud oydss hapBid-
) SEC e ; e

vetar, “Ounpos .adtod ozt poipa temedfera (I 21, 392) — donzp ydp dno b Adofog yiverm

Azsoll, obtmz xal amd o8 adtic adtode xal xatd ovyxomiy adb ofhtw: Aidvpos xal ‘Hpwde-
ave: xat Amokhhwoveos conferatis velim glossas Kstev et "Exsidev.

Verum summam rei vixdum tetigimus. fragmenta ipsa, quae Herodiani
=zpt madaw libris attribuuntur, se non ab uno auctore profecta esse clamant, cum modo
apocopen duarum syllabarum statuant, modo proseribant, terminos technicos velut
syncopen et apocopen contrario sensu adhibeant, saepius in tres diversas partes abeant;
ubi vehementissimis mutationibus Lentzius et alii sensum elicere frustra tempta-
verunt. pauca adscribo, ne in re aperta morari me putetis:

Avapprydodar: onpaivar W ava-
didosdar 0 Tdwp xal otovel tpd-
mOV dpdyvns Tols Woot Xal Z3potv
avihafopsvey  avidvar  wpos 16;
mpoouvTs, apa e apayvdsiar |
aal avapptydsdar. 3

> N sy \
0D ZAWETAL 03 O TWAPATATIAOL

VAppL oWy AL AVIHRLLOuTY.
soplonztar 82wl yopis ths AN
whafis map lrrdvann  dpp- [(dhgdiz) todtd dotve oftw yap
7;{3;:.'11. .o'f‘).}\m:_ oy isympdniotar. | Erev 6 avip. ?

dpplyos Y

nopifous  tods  Potpus  war 3

I3 ’ y >
7L 0 A0PWV05, SV O

abT00 Apply® #AL AVARHLYO.
AR oy 7z obto upsitigy domv
dpayndstar  xal  avappuydebar

\

o S inC RGeS
ovtws ‘Hpwdiavds vt =zp

waihav.

Eam quam primus auctor protulit tertinsque probavit sententiam ex Herodiani
catholica prosodia laudat schol. in Aristoph. Pac. 70.

') Didymi nomen cum Herodiano coniunctum nonnunquam invenitur velut in glossa Aprzddessa,
saepius Apollonius filio opponitur,

%) Haec verba in cod. leguntur inter verba zai avappydsdar et o) whiveran.
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Pergo ad glossam Képxop, quae in omnibus ita traditur Etymologieis:
....... wpos todto Képxup olx
RpORITAL MUy & dpz duvata
(evisllar alda t clpruasw “Fa-
Adapay pron el xEpropos Mysitart | hyves.

e e PR by
awo aviletag Tic xEpaop. vat.' a2l ovz cpvTar.
v e ~
o0z dpa £yt Tig Amoxowic ahha
*hiszws ¥ pdkhov od prtanhaspss, =

adlletn Kiprop pn® eiproa;
i Lty ;

warep ! QYidup paptop.
3 N N Iny ¥ o - N YIS

alha piy 0552 “Iwp. rapahfpopar 8 o “lhhwpast ® od
* \ v R DY 3 \ A4 B
vap e lhdop, akda o “Iaw-

: 3
paz ¥ petanizhastar xatd Y A0-
THY RT3 ®3T TUOTA PETATAAI-

wos 007 “lhwplov: xat Kepuo-

patons. ob Yap sipyae ode 1 eddin
obte 7 yavean (ote ) ¥ dotuad, dhha
: XATA THY ATV RISV  pETani-
| mhastat elprrae 83 Yildvp xat pap-
wp, 4y ov 7 Ao obtws ‘Hpo-
dLavos.

Simillimum Herodiani iudicium in glossa Awdevn laudat Stephanus Byzantius,
qui postquam Awde \wddv. Awdava apud poetas legi probavit, addit: %8ivate 8¢ 7
Awddivog yevud) petd Tis hotmiis wwiiscws wal xhiarg siva tic Awdew, slmzp Ty v ypres T mohsws
7 eobein.  dmep Zornezv 0 Teyvinds peramhaspov fyeisdan

Sequatur glossa magis perspicua: Akuyrfvy: =apa tiy akafy dhedfv, ©3 TUAG TORNVY,

4 ’ \ ~ ~ b ’ € Y ’ Al ’ N \ \ > \ 3 ’
pion peavvy, xat whsovaspd 100 M \hepdvn og dhedov Adepdov. — 1 maps TV Arpny dapnvy

\ -~ -~ B .’ ’ ’ - % B 1
xal Ahxpivys —— (dusifolov). oddiv yap ¥yopev simelv dm todtov whdov: wdpov ydp 3T 16 Owo-

zztpavov. ob et yap dmt tov woplov dwpodoyias Aapldvaw. oitw: ‘Hpwéuavis wmzpt maddv.  itaque
quod Lobeckius animadvertit, saepissime duas vel tres sententias per 7 coniunctas ab
Herodiano afferri, quarum ultima ipsi tribuenda videatur, hoc vobis nunc et con-
firmare et illustrare mihi videor (conferatis glossam Tdp3os Lentz 1I 241, 4).

YL ~ ~ 2 ’ PR P |\ . ST ¢ ]
Exxasw: Sotxd tav mhndovtiady dyndtorat ual dwmoBory tis TOl ovika3ds Eyzas. — oux
Zot 3% ouyromis wdystar yAp dmdxtacg suyxormy: dvavtiov yap. — dpswov oV peTamhaspoy Adysi.

ot yap &yxedtorot ki xata petamhaopdv Fyrasw ag mpofdtor mpdfust metdhog métahaw (rezaheiow A)
dotpors datpac.  obtws “Hpwdaves 3v tols mepl wabav.  similia ex Iliaca prosodia affert
Schol. I1. 23, 28. totus Herodiani =zpi =adev locus, unde haee desumpsit Etymologus,
transiit in Epimerismos, conf. Cram. Aneed. Ox. I 120, 32 seqq. = Zonar. p. 470. quocum
conferenda est Etymologici Genuini glossa Adxpy: ¥t dduguoy (ddzpoa AB) b xazd suyxe-
wv gy, 7 (Zouv 7 edbein) ddxguov uai ddupy. unde haec petita sit, sequens glossa
ostendit Adxpus: ¥otw yap dro ouviéton AéEig dmhijc Zom yap aApidanpus wal ddupus, moMBaxpuy ¥al
ddxpov.  obtws ‘Hpwdavis & ) mept mabaw.  facile autem in Epimerismis tres sententias

') vai Etym. Genuin. et Magnum, om. Gud. ®) sic Genuinum, ist. Magnum et Gud. 3) p4q yap elpyar
Et. Gen. 6 p) eiprrar Magnum et Gudianum, 4) @snzp ob Gudian. %) Pwpos Et. Gen. et Magn. ©) Whupos Et,
Gen. et Magn. 7) todg codd.
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inter se permixtas agnoscitis, unam eius, qui 3axpo per syncopen e voece ddxpuov ortum
esse dicit, alteram eius, qui omnes casus (xhiov) vocis ddxpo sibi fingit, tertiam ipsius
Herodiani, qui metaplasmum statuit.
I'epovtéwy: yépovezs yepiviev xat
mheovaspd 08 E yzpoviimy, (og)
“vadtar vavtdv xal vavtiwv. todto daipesis doTt xal ob whso-
vaspos. 0 qap tovos Seshdyyst &l piv yap
mepLeandto, Onhov 6Tt Sraipsats, el
5% fapbverar, dfhov Gt mheovas-
pos xal 00 draipeats. obtws ‘Hpow-
Savds mept madow.

Si yepovtav scriberetur, tunc — ut dicit tertius aunctor — yzpovréwy esset diaeresis.
haec enim immutare solet accentum, quem intactum relinquit pleonasmus; conf. “Oo»
Et. M. 614, 34; Et. Gud. 436, 59; Cram. An. Ox. I 316, 18. “Oov diaeresi factum esse
exponitur — nam pleonasmus efficeret 603 — et tamen spiritus asper ita explanatur w2
(dp mhzovalovia guvrzvia &v Azaw awo guvievios dacuvopdvon dpyopdvals peTaAnmTIXA YivovTat Tod
fagios mvepatos. utramque sententiam Herodiano disertis verbis tribuunt Et. Gudianum
et Epimerismi.
Oftva: (10) odtwa yéyove xatd SUYXORTY OUTW*
#OAN olTy duvapar iddew” dvtl to5 obtwa. dmhaviithy & ‘Opmpueod oiov ,0dwy 3¢ pe xudif-
axovawv (0d. 9,366), &nst obto xéxdyrar: mapéhafs
8¢ adto s xoptov Odmy oz Tldpw. & 34 vz giiby
0 oltva obTw.

04 . -7 ’ ’ b ¢ hd e g .
&L (= oLV 3Uo pipy AGYOu 7y, 00 Tz 2yiveTo. Wept
wadov.

Quaerebatur, utrum o s duo verba an unum efficeret. prior auctor in unam
vocem haec coalescere probavit per versum gl oty dgvapa idézwv (quem Lentzio tran-
scriptum videri ex Homerico I1. 5, 475 tdv vdv o0 v’ &y {8z duvapar vix oculis eredimus)
ex poeta Alexandrino laudatum; nam pro wva v dici non posse. adnotat alter illum
poetam Homeri versum iocumque non intellexisse ideoque male locutum esse.

Efvexa: ,eived dpsio wovesh, — | todov G Zutasi pév 2omwv 7 & guvicaw yuwo-
| uévy, énéutaors 3% 7 &v otouysio.

v 8% dndutacw clobast Aéyewv Ty xata 10 Téhog

TologBe tdoosBe. Extasts 08 Svexa clvera. obtwg

‘Hpwitavds mept maddv.

Posteriora qui seripsit certe sfvexa ut epectasos non ut ectaseos exemplum afferre
volebat; nam accedit littera.' de syncopa et apocopa dissentire hos auctores docuit

') Ex alio qui passiones verborum exposuerat scriptore transcripta sunt, quae leguntur in Epimerismis
Crameri An. Ox. I 180, 81 Efveza: w0 | zata mheovaspdv. mdsa =ldn 10l whiovaouod; 7. wposdests, avadinhmog
Eetaots, inéntasy, Ralpeat;, Smhasiaspds, wapéprtoo, mapiviies. deinde mapévleors (sfvera) explicatur: wmposixy
guvievtos zatd T0 péoov o) mowdvios eukladiy, olov mhéovtog mheloveos, Epéo épslo. T 8% malos lavev. quae
etsi ad verbum concinunt cum Tryphonis epitoma (Mus. Critic. I p. 36), tamen non ex ipso Tryphone sumpta
sunt. nonam enim ille addidit passionem wgosympatispdy, cui adseribit, quod Herodianei libri auctores I (et 117?)
inéxzacwy dicere solent; qui tamen et ipsi eisdem fere verbis quibus Trypho saepe utuntur velut supra in
glossa "Eyzast: poyetar yap Eméwzaci: euyromi ivavziov ydge conf. Tryphon. § 10 aveizertar énéutasis ouyrori.
iidem auctores I (et I[?) nonam quoque =75 é&vdzlag passionem apocopen damnant semperque syncopes voce
utuntur, quam, ubi de exitu verborum agitur, evitat auctor IIL
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nos, quam in priore dissertatiuncula transcripsimus, glossa ‘ABdlz, ubi quam Herodianus
ipse protulerit sententiam, e libro =spt dizpdvev (Lentz II 17, 1) apparet: tertia est.
itaque ubi duarum syllabarum syncope vel apocope agnoscitur, Apollonii (conf. de
adv. p. 567, 17 o ydp »xt 3o swhhaBaw amoxomal yivoviar dv < wmept maldav Wsiydy- w0 yap
mpomap obtws Eyzt xal w0 pdxap, widd, Spdv, mapa Kahhwdyw) aut Didymi, nunquam Hero-
diani sententias proferri statuemus.

Indicium igitur certissimum nacti sumus, unde quae glossae 44¢szotot Herodiano
tribuendae sint, diiudicemus; quod ut in glossa 'Evdzhti: fecimus, ita in glossa Kaprazos
nondum factum esse miramur:

Kaprazos: amd <03 xdpye »dpvtos mhzovasud:
Bl w0 xad B wdprTos obhas s wdpact
(0d. 23, 157). od! ps apx drd Wz wdpras
ebfslag: wdprias piv Yap oly oldv % ism mapa-

H

AapBavay iy =dfsiav. oy 82 wmapahapldvaty Ty wapa Avopdye
b ~ » 54 ’ ¢

sofstay olov 7 oludtyy Ddans wdprap“® (fr. 105

033%v yap =iz AZ Afyov Owip o suikaBaz o0dé- | Stoll.).

tzpov damw, olov Odpas wdpus Tipus oudmaz. T
\ ! \ !’ ’ 3 hd

1ap xahhxpdas xal Povxdpus ouvdea.  odx dpa
3-8 S ’ o e’ﬂe' RS ST B AGE RY ! )))\ v_'\ s = . o o 23 ‘\P

am0 Ths xdpyas sbdslag xapriatos Yavued. | @l (am0 Th:) wdpnap.  Eyopsv yap iz
e 4 » >

Omip o Jvhhafas dvaxp Béhsap . . . wdpnap

RAPVATOS

Primi auctoris (Didymi) sententia, qua Kaprazo: de nominativo x+pras deri-
vaverat, facile ex secundi verbis recuperatur (conf. Choerob. in Theod. 380, 21 G).
similia ex Etymologici codice Parisin. 2638 attulit Bekker An. Gr. 1386 et e codice
2636 Cramer Anecd. Par. IV 65, 15.

Vasa colligimus, commilitones humanissimi, quia spatii angustiis premimur;
iam ut spero mecum Herodiani =spi =ailev libros commentarios esse statuetis, quos
ille Didymi libris ab alio antea grammatico (Apollonio?) impugnatis adseripsit,
quibusque suo Marte usi sunt et Etymologici Genuini et Gudiani et Epimerismorum
auctores. non igitur in lexici speciem haec fragmenta digerenda sed ex rerum nexu
inter s¢ coniungenda longeque aliter tractanda sunt, quam fecit Augustus Lentz.
Restat ut zopwvis dissertatiunculae subducatur: iam coniungam inter se fragmentum
commentariorum in Didymum tertium cum eo, quod primum ex libris =zpi =adav
tractavi. fere enim nihil intercidit:

"Awpto® dvil T03) ddprTo dxa-|
tdatatoy Ydp fupyto T Eigos.
(dx 10 anqopsivio (Hes. Scut. |dpw w0 appdio, 6 péhhwv Alok-
234)...... 3 to) alwpd* Todto) |xd; dpaw ¥l 6 ddpiatos 7Tpaa,
2% tod alpw 0 xoupiiw: xul mhso- | otov ,Hipas, ataduclow imiposvt
vaspd 100 Q alopd alopfoe xal | dvil to0 dprpuossy, xal ,wopasy
drawpiow, 6 adpuatos drydpnon, | dpaov dvil Tol dpdpuosoy, 6 Tapa-
T petoy arampions, xal drawwpy: | xsiusvos Npxa, 6 adrTinds ﬁppm,‘

I e y \
Gums.  S03L TPUoLETo.  ESTL YAp

1) o3] et AB. ) zdpng B. %) 4 et xdpn B. quid lateat, non perspicio. conferatis Stollii notas.
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ps’.vo; =
b4
aAWHTO »

.. ({WpYTo .. . adprTO .. ..

T \ ¥ 3 \
0 UTEPIVUVTEALROS TPWYY, 7,pT0, TO

b \ \ \ ki
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Auctor tertius ut saepissime ita hoc loco repetit correctam primi auctoris
sententiam, quam vehementer impugnat secundus.

Sed vos iam videatis, commilitones, num recuperandi huius tractatus ardore
elatus terminos, qui talibus coniecturis positi sunt, egressus sim. nam qui viam
patefacere aliosque ad eam allicere conatur, non potest non audacius progredi; sed
hoc facile vitabunt, si qui sequentur.

Addenda ad pag. 11:

ad v. 5. Venerem Verticordiam, cui iubente Sibylla anno 640 a. u. templum conditur, esse
Agpoditny ‘Anostpogiay, quae colitur in Boeotia (Pans. IX 16, 3), animadvertit seminarii nostri sodalis
0. Schulenburg.

ad v. 28. Per Cumas {ransit Hercules (Strab. 245) Geryonis Loves agens; Cumis in campis
Phlegraeis cum Caco, Volcani filio, luctatur (conf. Jordan, Rom. Myth, IT 288), quam fabulam qui
finxit Homericum in Mercurium hymnum imitatus est. Cumis igitur, non Romae, cultum sibi instituit,
eodem modo, ut addit E. Schwartz, quo Mercurius in hymno v. 126 seqq. — Aborigines autem, quos
vetustissimi rerum Romanorum scriptores Achaeos dicunt (Dionys. I 11), aut, si cum Theodoro Mommsen
vocem interpretamur, Arcades sunt wposéknvor (Apoll. Rhod. 4, 264 et schol.), aut, si Theodorum Zielinski
sequi magis placet (Xenien der XLI. Versammlung deutscher Philologen dargeboten p. 41 seqq.),
Cimmerii, vere Bopziyovo,, in monte nati (Strabo 244), sic cum Aenea coniungendi, quos postea de
Averni lacus ripis ad lacum Cutiliensem transduxit fabula.
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INDEX LECTIONVM.

In ordine theologico.

Augustus Guilelmus Dieckhoff, P. P. O., 1) privatim: historiae eccle-
siasticae partem secundam quinquies h. IX; 2) privatim: historiam dogmatum
quinquies h. X docebit.

. Ludovicus Schulze, P. P. O, 1) Bl'ivntim: theologiam dogmaticam quinquies

p- h. explicabit h. XI; 2) privatim: bi
menti quinquies p. h. h. XII docebit.
Carolus lgridericus Noesgen, P. P. O, 1) privatim: epistolas apostolorum
Jacobi, Petri, Joannis quinquies p. h. h. VIII interpretabitur: 2) privatim: locorum
N. T. eschatologicorum inprimis apocalypseos Joannis explicationem quinquies
b. h. h. IX. dabit.

oannes Fridericus Hashagen, P. P. O. h. t. Decanus, 1) privatim: histo-
riam et theoriam curae animarum specialis, quatern. p. hebd. h. IV scholis tradet;
2) privatim: Pericopas epistolarum, ratione usus homiletici habita, tern. p. hebd.
h. lV scholis explicabit: 3) publice: exercitationes homileticas et catecheticas in
seminario habendas moderabitur quatern. per hebdom. scholis.
Eduardus Koenig, P. P. O., 1) privatim: praecipuos Iobeidos locos illustrabit
bis p. h. IV et V die Lunae: 2) privatim: librum Geneseos interpretabitur quinquies
p. h. h. V. diebus Martis, Mercurii, Jovis et h. V et VI die Veneris; 3) privatim:
ea quae in Bibliis ad geographiam et plantas animaliaque spectant, describet ter
p- h. h. VI diebus Martis, Mercurii, Iovis.

licam theologiam et Veteris et Novi Testa-

In ordine iuridico.
Franciscus Bernhoft, P. P. O, 1) historiam iuris Romani docebit ternis p.
h. h. diebus Lunae, Martis, Mercurii h. X: 2) pandectarum partem II (de iuribus
in re et iure familiae tractabit quaternis p. h. h. diebus Lunae, Martis, Mereurii,
Tovis h. XI; 8) conversatorium de pandectarum parte Il offeret binis p. h. h. die
Lunae et Martis h. XII; 4) exegeticum instituet die Mercurii h. XIL

Dr. Bernhardus Matthiass, P. P. O, 1) institutiones iuris Romani quaternis

p. h. scholis diebus Lunae, Martis, Mercurii, Iovis h. IX—-X: 2) pandectarum
partem I (de regulis generalibus) quaternis p. h. scholis diebus Lunae, Martis,
Mercurii, Iovis h. X—XI tractabit; 3) conversatorium de pandectarum parte I
binis p. h. scholis diebus lovis et Veneris h. XII —I instituet; 4) practicis exer-
citationibus praecerit singulis p. h. scholis die Veneris h. IX—X.

. Hugo Sachsse, P.P. O,, 1) ius ecclesiasticum docebit quinis p. h. scholis diebus

Martis et Iovis h. V—VII, die Veneris h. V—VI; 2) theoriam processus criminalis
tractabit quinis p. h. scholis die Lunae h. IV--VI diebus Martis, lovis, Veneris
h. IV=V; 3) quaelibet in iuris publici disciplinis conversatoria vel exegetica
commilitonibus offeret.

Carolus Lehmann, P. O. O., 1) historiam iuris germanici docebit quaternis p.
h. h. diebus Lunae, Martis, Iovis, Veneris h. XII -I; 2) ius civile germanicum
tractabit senis p. h. scholis cottidie h. XI—XIL; 3) conversatorium instituet de
iure civili germanico, iure commerciali, iure cambiali binis p. h. scholis.
Fridericus Oetker, P. P. O., h. t. Decanus, 1) theoriam processus civilis
tractabit septenis p. h. scholis h. X—XI, die Martis h. IX—XI; 2) conversatorium
una cum exercitationibus practicis instituet de processu civili binis p. h. scholis
die Mercurii h. V—VIL
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In ordine medico.
Theodorus Thierfelder, P. P. O., Academiae Senior, 1) publice: therapiam
generalem docebit die Iovis h. VI; 2) exercitationes practicas in eclinico medico
moderabitur cottidie h. X et dim.

. Hermannus Rudolphus Aubert, P. P. O, 1) publice: encyclopaediam et

methodologiam scientiae medicae diebus Lunae et Iovis h. III—IV; 2) privatim:
physiologiae partem alteram (functiones animales) cottidie h. IX—X tradet;
3) privatim: generationis et evolutionis historiam exponet diebus Mercurii et
Saturni h. III-1IV; 4) privatissime moderabitur exercitationes physiologicas bis
. h. ternis horis.

‘ridericus Schatz, P. P. O., 1) in clinico gynaecologico exercitationes practi-
cas quater p. h. moderabitur h. VIII; 2) de aegrotis et partubus policlinieis
disseret bis p. h. hora VIII; 3) mulierum morbos ter p. h. h. III; 4) medicinam
forensem ternis horis p. h. docebit; 5) aegrotas policlinicas demonstrabit hora II
cottidie privatissime. :
Albertus Thierfelder, P. P. O. h. t. Decanus, 1) anatomiam pathologicam
specialem cottidie h. VIII docebit; 2) cursum et anatomiae et histologiae
pathologicae habebit additis demonstrationibus et exercitationibus cadavera rite
dissecandi dicbus Lunae, Mercurii, Veneris h. XII—I et dim.; 3) exercitatiorum
studia inquisitionibus microscopicis et experimentis pathologicis dicata cottidic
moderabitur.

. Otto Nasse, P. P. O., 1) chemiam physiologicam et pathologicam docebit

diebus Martis, Iovis, Saturni h. XII—1; 2) pharmacologiam diecbus Lunae et
Martis h. IV—VI tractabit; 3) exercitationes chemicas et ex physiologia et ex
pathologia in laboratorio cottidie moderabitur h. IX—VIL.

. Otto Guilelmus Madelung, P. P. O, 1) publice: capita selecta chirurgiae

generalis semel die Iovis h. V—VI tractabit; 2) exercitationes practicas in clinico
chirurgico moderabitur cottidie h. IX—X et dim.

. Albertus de Brunn, P. P. O., 1) privatim: anatomiae systematicae partem

primam docebit cottidie h. XII; 2) privatim: osteologiam et syndesmologiam
tradet diebus Lunae. Mercurii, Veneris h. III—-IV; 3) privatissime: exercitationes
anatomicas cottidie h. VIII—I moderabitur; 4) privatissime: histologiam specialem
ﬁlg‘{}ll@{pllln additis exercitationibus microscopicis tractabit diebus Martis et Iovis
Rudolphus Berlin, P. P. O., 1) exercitationes practicas in clinico ophthal-
miatrico diebus Lunae, Mercurii et Veneris hora XII—I et dim. moderabitur;
2) ophthalmologiam die Saturni h. XII—I docebit; 3) exercitationes ophthal-
moscopicas die Saturni h. VI— VII moderabitur.

Iulius Uffelmann,P. P. E., 1) hygienes partem secundam diebus Lunae, Martis,
Tovis hora IV—V; 2) hygienen infantium die Mercurii hor. IV—V tractabit;
3) cursum practicum bacteriologicum diebus Martis et Saturni hor. XII—I;
4) exercitationes practicas in instituto hygienico diebus Luna et lovis hora
XI—XII moderabitur.

. Theodorus Gies. P. P. E., 1) exercitationes practicas diagnoseos et therapiae

chirurgicae diebus Lunae, Mercurii, Veneris h. XII—II; 2) cursum alligandi die
Martis h. IV—V habebit.

. Fridericus Martius, P. P. E,, 1) de aegrotis policlinicis disseret diebus Martis

et Iovis hora I-1II; 2) cursum dpra(-ticum aegrotorum inquisitionis, praesertim
auscultationis et percussionis moderabitur diebus Lunae et Veneris hora V—VI;
3) de cordis morbis diebus Mercurii et Saturni hora V—VI disseret.

. Christianus Lemecke, 1) de aegrotis policlinicis ex larynge auditusque orga-

nis laborantibus disseret et exercitationes practicas moderabitur diebus Lunae,

Mercurii, Veneris h. IV—V et dimid.; 2) morbos chirurgicos quibus organa auditus
3 't g

vexantur docebit diebus Lunae et Mercurii h. VI—VIL
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In ordine philosophico.
Friderieus Guilelmus Schirrmacher, P. P. O., 1) privatim: historiam
saeculi XVII et XVIII enarrabit quinis diebus h. XII; 2) privatim: historiam
Graecorum a bello Peloponnesio usque ad Alexandri Magni tempora deducet
binis diebus h. XI; 3) publice: seminarii historici exercitationes moderari perget
binis diebus.

. Henricus de Stein, P. P. O., h. t. Rector. 1) logicen et metaphysicen ter

p. h. diebus Mercurii. Iovis, Veneris hora III-IV: 2) historiam philosophiae
antiquac quater p. h. diebus Lunae, Martis, Mercurii. Veneris hora IV—V;
3) aestheticen ter p. h. diebus Lunae, Martis, Mercurii hora V—VI tradit.
Reinholdus Bechstein, P. P. O., 1) privatim: de terminis technicis disserere
perget, quibus philologi theodisei in arte poetica, metrica, antiquaria utuntur,
bis p. h. horis adhue definiendis; 2) privatim: historiam litterarum germanicarum
antiquiorum narrabit ter p. hebd. diebus Lunae, Tovis et Saturni h. IX; 3) privatim:
ludum de decem virginibus interpretabitur bis p. h. diebus Martis et Veneris
hora IX; 4) exercitationes seminarii geimanici moderari perget, quibus librum
quintum ex Wolframi poemate ..Parzival*® legetur, deinde Jacobi Grimm prae-
fatio ad lexicon theodiscum tractabitur diebus Mercurii et Saturni horis IX--X1
et IX—X.

Ludovicus Matthiessen, P. P. O. privatim: 1) physices experimentalis
partem alteram docebit quinquies Y(-r h. h. V—VI; 2) opticen geometricam sive
graphicam exponere perget bis p. h.; 3) exercitationes physices practicae quater
p. h. instituet h. III—VI; 4) privatissime sed gratis: exercitationes seminarii
physicalis moderari perget die Saturni horis X et XI.

Fridericus Philippi. P. P. O, 1) privatim: grammaticam linguae hebraicae
ter p. h. docebit; 2) privatim: grammaticam linguae arabicae non sine interpre-
tandi exercitationibus bis p. h. tradet; 3) privatim: chaldaicas Veteris Testamenti
partes bis p. h. explicare perget; 4) privatim: selecta Targumim capita semel
p. h. interpretabitur; 5) privatim: explicationem libri arabici qui dicitur Za-
machschari, Al-Mufassal scmel p. h. continuabit; 6) privatim: selectos linguae
sanseriticae textus bis p. h. explicabit.

. Eugenius Geinitz, P. P. O., 1) mineralogiam sexies p. h.; 2) geographiam

physicalem bis p. h.; 3) geologiam chemicam bis p. h. docebit; 4) practicum
geologicum ter p. h. habebit.

. Gustavus Koerte, P. P. O., 1) artium plasticarum apud Graccos historiam

usque ad Alexandri Magni tempora tradet quaternis scholis diebus Lunae, Martis,
Tovis, Veneris h. XII: 2) de Euripidis mythopoeia disseret binis scholis diebus
Martis et Veneris h. XI; 3) exercitationes archaeologicas moderari perget binis
scholis die Mercurii h. VI et VII privatissime sed gratis.

. Guilelmus Stieda, P. P. O., 1) de reditibus publicis disseret quater p. hebd.

dicbus Lunae, Martis, Mercurii, Iovis hora V: 2) oeconomiae politicae partem
primam docebit quater p. h. diebus Lunae, Martis, Mercurii, Iovis hora IV
3) exercitationes oeconomicas et statisticas moderabitur die Veneris hora V—VIL
Paulus Falkenberg. P. P. O., 1) plantarum systema explicabit quinquies
p- h. h. II; 2) exercitationes microscopicas moderabitur bis p. h. XI—I tironum
provectiorum cottidianas h. IX—V.

. Eduardus Sehwartz, P. P. O. h. t. Decanus, 1) privatim: historiam litterarum

Graecarum saec. V enarrabit quinquies p. h. die Martis h. X—XII, die Mercurii h.
XI-1, die Iovis h. X—XI; 2) publice in seminario philologico sodalium dispu-
tationes moderabitur et Senecae naturales quaestiones interpretandas proponet.

. Otto Staude, P. P. O., 1) mechanicen analyticam docebit diebus Lunae, Martis

Iovis, Veneris h. XI; 2) theoriam aequationum algebraicarum exponet iisdem
diebus h. XII; 3) seminarium mathematicum habebit die Mercurii h. XI—IL
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. Augustus Michaelis, P. P. O., privatim: 1) chemiam organicam quinquies

p- h. docebit h. X; 2) exercitationes experimentales in laboratorio chemico quin-
uies p. h. moderabitur; 3) publice: de praeparatis chemicis officinarum bis p. h.
isseret. :

Fridericus Blochmannn, P. P. O., 1) zoologiam generalem tractabit sexies
). h. diebus Lunae, - Martis, Mercurii, Iovis, Veneris., hora IV, die Saturni

Lom XI: 2) hominis parasitas semel p. h.; 3) exercitationes practicas zootomiae

moderabitur tironum bis p. h.; 4) commilitonibus dissertatiunculas ex ipsa zoo-

logiae scientia sumptas composituris operam suam et consilium praestabit cottidie.

Reinholdus Heinrich, P. P. E., privatim: practicum agrario-chemico-phy-
siologicum sexies p. h. habebit.

Ricardus Reitzenstein, P. P. E, 1) privatim: Ciceronis de legibus libros
interpretabitur die Lunae, Martis, Mercurii h. VIII; 2) privatim: historiam philo-
logiae apud veteres enarrabit diebus Iovis et Veneris h. VIII; 3) publice: iis
qui philologiae addicti non sunt lyricae apud Romanos poeseos historiam ad-
umbrabit, hor. def.; 4) in seminario philologico Theognidis elegias illustrandas
proponet.

Al

. Albertus Tochl, P. P. E., 1) chemiam theoreticam bis p. h. tractabit;

2) chemiam analyticam ter p. h. docebit; 3) colloquium chemicum bis p. h. instituet.
Felix Lindner, P. P. E,, 1) privatim historiam literarum Franco-Galliae medii
aevi diebus Lunae et Iovis enarrabit hora X: 2) publice: Molierii comoediam Le
Misanthrope illustrabit diebus Lunae et Iovis hora XI; 3) Chauceri fabulas inter-
pretari perget semel p. h. hora postmodum constituenda.

Julius Robert, 1) quater p. h. de lingua Francogallica scholas practicas habebit ;
2) historiam litterarum Francogallicarum docebit quater p. h.; 3) de mutatio-
nibus linguae Gallicae inde a saeculo XII factis disseret quater p. h.
Fridericus Oltmanns, 1) privatim botanicae repetitorium instituet ter p. h.
diebus Lunae, Mercurii, Iovis h. VI; 2) privatim plantas medicinales et technicas
tractabit bis p. h. diebus Martis et Veneris h \'Il.

Paulus Moennich de potentiali vis eleetricae disseret bis p. h. diebus Martis
et Veneris.

Ludovieus Will osteologiam comparativam vertebratorum binis horis doeebit.
Albertus Thierfelder, 1) seminarii homiletici catechetici participes cantus
liturgicos bis p. . docebit; 2) privatim: de musices harmonicae legibus et de arte
contrapunctica bis p. h. disseret; 3) cantorum academicorum exercitationes reget.

Bibliotheca Academica diebus et horis lege constitutis, conclave secretarii

officiis destinatum ecottidie h. X—XI patebit, musea autem suo quodque tempore
commilitonibus aliisque aperientur, g‘eoiogicum itemque mineralogicuim Megalopoli-
tanum cottidie h. XI—XII, zoologicum item cottidie patebit adituris arcessito instituti
geologici ministro. Peregrinas linguas ut Anglicam discendi facultas data est. Sunt
etiam magistri, qui alias artes liberales velut gymnasticen publice profiteantur.

Summo academiae magistratu nunc fungitur
Henricus de Stein, phil. Dr.

Praesidet ordini Theologorum Joannes Fridericus Hashagen, theol. Dr.
Turisconsultorum Fridericus Oetker, i. u. Dr.
Medicorum Albertus Thierfelder, med. Dr.
Philosophorum Eduardus Schwartz, phil. Dr.
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